(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
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(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
CSIPESZES LAMPA SZIMBOLUM: 15753 EAN/GTIN: 5907451319505
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(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
TAHDENPROJEKTORI SYMBOLI: 15753 EAN/GTIN: 5907451319505

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
ZVAIGZDZIY PROJEKTORIUS SIMBOLIS: 15753 EAN/GTIN: 5907451319505

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA — LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
ZVAIGZNU PROJEKTORS SIMBOLS: 15753 EAN/GTIN: 5907451319505

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
TAHTPROJEKTOR SUMBOL: 15753 EAN/GTIN: 5907451319505

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
PROJEKTOR ZVEZD SIMBOL: 15753 EAN/GTIN: 5907451319505

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
REALTRA-PHROJEICTEORAT SIOMBOOL: 15753 EAN/GTIN: 5907451319505

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
PROJEKTUR TAL-KWIEK SIMBOLU: 15753 EAN/GTIN: 5907451319505

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
PROJEKTOR ZVIJEZDA SIMBOL: 15753 EAN/GTIN: 5907451319505

(RU) PYKOBOJCTBO I10 3KCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO OKCIUIYATAIIMI 1 BE3OIIACHOCTH
IMMPOEKTOP 3BE3[l CUMBOJI: 15753 EAN/GTIN: 5907451319505
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zaleceni, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Lampka LED biurkowa to praktyczne i uniwersalne o$wietlenie, idealne do nauki, pracy, makijazu, zabiegéw kosmetycznych czy rysunku.
Wyposazona zostala w 24 diody LED (12 zimnych + 12 cieplych), ktére zapewniaja dwa tryby Swiecenia. Wygodny klips antyposlizgowy
umozliwia zamocowanie lampki do blatu biurka, stotu czy péiki. Elastyczne ramie pozwala na dowolne ustawienie kata Swiecenia, a zasilanie przez
USB czyni jq kompatybilng z komputerami, powerbankami i }adowarkami.

Ze wzgledéw bezpieczenistwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden spos6b przebudowywac¢ ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wcze$niej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

® Uwaga. Nalezy catkowicie usung¢ materiat opakowania z produktu.

Upewnij sie, Ze elementy s3 prawidlowo zmontowane.

Podtacz lampke za pomocg kabla USB do dowolnego portu USB (np. laptop, powerbank, tadowarka).

Przymocuj klips do stabilnej powierzchni — np. biurka, pétki lub stotu. Upewnij sie, zZe powierzchnia jest czysta i ptaska.
Ustaw ramie lampki w odpowiedniej pozycji — mozesz je dowolnie wyginac.

Wiacz lampke za pomocg przelacznika umieszczonego na kablu.

Przelacznik umozliwia zmiane trybu $wiecenia:

Barwa ciepla (do relaksu i wieczornego czytania),

Barwa zimna (do precyzyjnych prac, makijazu, nauki).

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletno$ci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badZ stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Zrédio $wiatla: 24 diody LED (12 biala ciepta + 12 biata zimna)
Tryby $wiecenia: 2 (zimna i ciepta barwa Swiatla)
zasilanie: kabel USB

Wiacznik: ON/OFF na kablu

Diugos¢ kabla: ok. 110 cm

Maksymalna wysoko$¢ lampki: 53 cm

Materiat: tworzywo sztuczne + elementy metalowe
Kolor: bialo-srebrny

Klips mocujacy: antyposlizgowy, z mocna sprezyng
Ramie: elastyczne, gietkie, fatwe do formowania

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejq wynikajace z niego zagrozenia.

® Drzieci nie mogg bawi¢ sie produktem

e  Nie dotykaj kabla ani przelacznika mokrymi rekami.

®  (zyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..
® Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej $ciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.
® Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostalty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $§wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.



®  Nie naraza¢ produktu na obciazenia mechaniczne.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwa¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziata prawidtowo, - by} przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej cze$ci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

®  Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.
®  Chroni¢ produkt przed wilgocia.
® Elementdw Swietlnych nie mozna wymieniac. Jesli elementy Swietlne przestaty dziata¢ z powodu zuzycia, nalezy wymieni¢ caty produkt.

®  Upewnic sie, aby nie uszkodzi¢ kabla USB ostrymi krawedziami lub goracymi przedmiotami. Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwina¢
kabel USB.

®  Natychmiast wylaczy¢ produkt i usuna¢ kabel z produktu, jedli pachnie spalenizng lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

®  Jesli uzywa sie zasilacza USB, gniazdko musi by¢ zawsze tatwo dostepne, aby w sytuacji awaryjnej mozna bylo tatwo wyjac¢ zasilacz USB
z gniazdka. Prosze przestrzega¢ réwniez instrukcji obstugi producenta.

® Nie patrze¢ w strumien $wiatla.

® 7 powodu ekstremalnie szybkiej predkosci zmiany $wiatla u dzieci lub u szczegélnie podatnych oséb (np. z chorobami psychicznymi)
moze dojs¢ do zaburzen wzrokowych.

®  Przed uzyciem nalezy upewnic sie, zZe istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia

® Przed montazem, demontazem i czyszczeniem odlgczy¢ kabel USB.

e  Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

@ WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

a5 Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla srodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtdornych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobdéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidlowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotyczg. Produkt spelia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

& Nie nalezy patrze¢ we wlaczone Zrédto $wiatla. Moze to by¢ szkodliwe dla oczu.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!
Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

The LED desk lamp is a practical and universal lighting, ideal for studying, working, make-up, cosmetic treatments or drawing. It is equipped with
24 LEDs (12 cold + 12 warm), which provide two lighting modes. A convenient anti-slip clip allows you to attach the lamp to a desk, table or shelf.
The flexible arm allows you to freely adjust the lighting angle, and USB power supply makes it compatible with computers, power banks and
chargers.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

COMMISSIONING/INSTALLATION INSTRUCTIONS
®  Note: Packaging material must be completely removed from the product.
Make sure the components are assembled correctly.
Connect the lamp using a USB cable to any USB port (e.g. laptop, power bank, charger).
Attach the clip to a stable surface, such as a desk, shelf, or table. Make sure the surface is clean and flat.
Set the lamp arm in the right position — you can bend it as you wish.
Turn on the lamp using the switch on the cable.
The switch allows you to change the lighting mode:

Warm color (for relaxation and evening reading),

Cold color (for precision work, make-up, studying).

TIP

®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

TECHNICAL DATA

Light source: 24 LEDs (12 warm white + 12 cold white)
Lighting modes: 2 (cold and warm light color)
power supply: USB cable

Switch: ON/OFF on the cable

Cable length: approx. 110 cm

Maximum lamp height: 53 cm

Material: plastic + metal elements

Color: white-silver

Fastening clip: non-slip, with strong spring
Arm: flexible, pliable, easy to shape

SAFETY INSTRUCTIONS

®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

®  Children are not allowed to play with the product.

e Do not touch the cable or switch with wet hands.

®  (leaning and maintenance may not be performed by children without supervision.

®  Never immerse the device in water.

®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

® Do not use a damaged device.

®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

® Do not expose the product to mechanical stress.



If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

It is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

Do not disassemble the device yourself.

Protect the product from moisture.

The light elements cannot be replaced. If the light elements have stopped working due to wear, the entire product must be replaced.
Make sure not to damage the USB cable with sharp edges or hot objects. Fully unwind the USB cable before use.

Immediately turn off the product and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

If a USB power supply is used, the socket must always be easily accessible so that the USB power supply can be easily removed from the
socket in an emergency. Please also observe the manufacturer's operating instructions.

Do not look into the beam of light.

Due to the extremely rapid speed of light change, visual disturbances may occur in children or particularly susceptible individuals (e.g.
those with mental illnesses).

Before use, make sure that the existing mains voltage matches the required operating voltage of the device.

Disconnect the USB cable before assembly, disassembly and cleaning.

Always use the product as intended.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided
by the relevant office.

European and national requirements on the safety of devices and products.

C € This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Do not look into a light source when it is on. It may be harmful to your eyes.

b

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!
Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfRe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Die LED-Schreibtischlampe ist eine praktische und universelle Beleuchtung, ideal zum Lernen, Arbeiten, Schminken, fiir kosmetische Behandlungen
oder zum Zeichnen. Sie ist mit 24 LEDs (12 kalt + 12 warm) ausgestattet, die zwei Beleuchtungsmodi ermoglichen. Mit einem praktischen Anti-
Rutsch-Clip ldsst sich die Lampe an Schreibtisch, Tisch oder Regal befestigen. Der flexible Arm ermoglicht die freie Einstellung des
Beleuchtungswinkels. Dank USB- Stromversorgung ist sie mit Computern, Powerbanks und Ladegeradten kompatibel.

Aus Sicherheitsgriinden und zur CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder verdndert werden. Bei Verwendung fiir andere als die zuvor
beschriebenen Zwecke kann es beschiddigt werden. UnsachgemédRer Gebrauch kann auerdem zu Gefahren wie Kurzschliissen, Feuer, Stromschldgen
usw. fiihren.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG
® Hinweis: Verpackungsmaterial muss vollstdndig vom Produkt entfernt werden.
Stellen Sie sicher, dass die Komponenten richtig zusammengebaut sind.

Verbinden Sie die Lampe mittels USB-Kabel mit einem beliebigen USB-Anschluss (z. B. Laptop, Powerbank, Ladegerit).

Befestigen Sie den Clip an einer stabilen Oberfldche, z. B. einem Schreibtisch, Regal oder Tisch. Stellen Sie sicher, dass die Oberflache
sauber und eben ist.

Bringen Sie den Lampenarm in die richtige Position — Sie kénnen ihn beliebig biegen.
Schalten Sie die Lampe mit dem Schalter am Kabel ein.
Mit dem Schalter konnen Sie den Beleuchtungsmodus dndern:

Warme Farbe (zum Entspannen und Lesen am Abend),

Kalte Farbe (fiir Prézisionsarbeiten, Schminken, Lernen).

TIPP

® Das Gerét ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schaden zu priifen.

e Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schéden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN

Lichtquelle: 24 LEDs (12 warmweil8 + 12 kaltweil)
Beleuchtungsmodi: 2 (kalte und warme Lichtfarbe)
Stromversorgung: USB-Kabel

Schalter: EIN/AUS am Kabel

Kabelldnge: ca. 110 cm

Maximale Lampenhdhe: 53 cm

Material: Kunststoff + Metallelemente

Farbe: weil-silber

Befestigungsclip: rutschsicher, mit starker Feder
Arm: flexibel, biegsam, leicht zu formen

SICHERHEITSHINWEISE

®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.

e  Beriihren Sie das Kabel oder den Schalter nicht mit nassen Héanden.

® Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

®  Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser.

®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Verwenden Sie kein beschidigtes Gerit.

® Tassen Sie Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt liegen. Kinder konnten damit spielen, was gefahrlich sein kann.

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Lésungsmitteln.
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Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr mdéglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen weitere Verwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr méglich, wenn das Produkt: - beschéddigt wurde, - nicht ordnungsgemal funktioniert, - {iber einen ldngeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport iiberméafig beansprucht wurde.

Die Verwendung des Produkts mit beschddigten Teilen ist verboten. Bei Beschddigung des Kabels ist es verboten, selbst Reparaturen
durchzufiihren.

Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.
Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

Die Leuchtelemente kénnen nicht ausgetauscht werden. Sollten die Leuchtelemente durch Verschleiff nicht mehr funktionieren, muss das
gesamte Produkt ausgetauscht werden.

Achten Sie darauf, das USB-Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heille Gegenstidnde zu beschddigen. Wickeln Sie das USB-Kabel vor
Gebrauch vollstédndig ab.

Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel, wenn Brandgeruch oder Rauch sichtbar sind. Lassen Sie das Produkt vor
der erneuten Verwendung von einem qualifizierten Techniker tiberpriifen.

Bei Verwendung eines USB-Netzteils muss die Steckdose stets gut erreichbar sein, damit das USB-Netzteil im Notfall problemlos aus der
Steckdose gezogen werden kann. Beachten Sie hierzu auch die Bedienungsanleitung des Herstellers.

Nicht in den Lichtstrahl blicken.

Aufgrund der extrem schnellen Lichtdnderungsgeschwindigkeit kann es bei Kindern oder besonders anfélligen Personen (z. B. psychisch
Kranken) zu Sehstérungen kommen.

Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Gerits
iibereinstimmt.

Trennen Sie das USB-Kabel vor der Montage, Demontage und Reinigung.

Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.

Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm o6rtlichen Recyclinghof entsorgen kénnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial ist bei einer von den ortlichen Behorden vorgesehenen Sammelstelle abzugeben. Informationen zu
den Recyclingmoglichkeiten des Altprodukts erhalten Sie bei Threr Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Umweltschutzgriinden diirfen gebrauchte Elektro- und Elektronikgeréte nicht in den Hausmiill geworfen, sondern
miissen ordnungsgeméR entsorgt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei
der zustdndigen Stelle.

europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

c € Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschlédgigen europdischen und nationalen Richtlinien. Das Produkt erfiillt die

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

& Schauen Sie nicht in eine eingeschaltete Lichtquelle. Dies kann Ihre Augen schadigen.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.
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Vazeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naSeho produktu!

Pfed pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouzivani.

Uschovejte si prosim tuto pfirucku pro budouci pouZiti a fid'te se jejimi doporucenimi, protoZe nedodrZeni pokynti mtize predstavovat ohroZeni

Zivota nebo zdravi.

POUZITI A POPIS ZARIZEN]

LED stolni lampa je praktické a univerzalni osvétleni, idedlni pro studium, praci, liceni, kosmetické oSetfeni nebo kresleni. Je vybavena 24 LED
diodami (12 studenych + 12 teplych), které poskytuji dva reZimy sviceni. Prakticky protiskluzovy klip umozZiiuje pfipevnit lampu ke stolu, policce
nebo polici. Flexibilni rameno umozZiiuje volné nastaveni thlu osvétleni a napéjeni pres USB je kompatibilni s pocitaci, powerbankami a
nabijeckami.

Z bezpecnostnich diivodl a divodt certifikace CE nesmi byt vyrobek jakkoli pfestavovan ani upravovan. Pokud bude vyrobek pouZivan k jinym
ucelim, neZ které jsou popsany vyse, miiZze dojit k jeho poskozeni. Nespravné pouZiti mizZe také zptisobit nebezpeci, jako je zkrat, pozér, traz
elektrickym proudem atd.

POKYNY K UVEDENI DO PROVOZU/INSTALACI

TIP

Poznamka: Obalovy material musi byt z vyrobku kompletné odstranén.

Ujistéte se, Ze jsou komponenty spravné sestaveny.

Pripojte lampu pomoci USB kabelu k libovolnému USB portu (napf. notebooku, powerbanky, nabijecky).
Pripevnéte klip na stabilni povrch, napfiklad na stil, polici nebo stdl. Ujistéte se, Ze povrch je Cisty a rovny.
Nastavte rameno lampy do spravné polohy — miZete ho ohnout dle libosti.

Zapnéte lampu pomoci vypinace na kabelu.

Prepinac umoziuje zménit reZim osvétleni:

Tepla barva (pro relaxaci a vecerni Cteni),

Studend barva (pro precizni praci, lieni, studium).

Zatizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poskozeni.
V pripadé netiplné dodavky nebo pokud si vSimnete poskozeni v diisledku vadného baleni ¢i prepravy, kontaktujte prosim servisni linku.

TECHNICKE UDAJE

e  Zdroj svétla: 24 LED diod (12 teple bilych + 12 studené bilé)

e  ReZimy osvétleni: 2 (studena a tepld barva svétla)

e napdjeni: USB kabel

e  Prepinac¢: ZAP/VYP na kabelu

e Délka kabelu: cca 110 cm

e  Maximalni vySka lampy: 53 cm

e  Material: plast + kovové prvky

e  Barva: bilo-stfibrna

e  Upeviiovaci spona: protiskluzova, se silnou pruZinou

e  PazZe: flexibilni, poddajn4, snadno tvarovatelna

BEZPECNOSTNi POKYNY

®  Tento vyrobek mohou pouZivat déti od 8 let a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti ¢i znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly poueny o bezpe¢ném pouZzivani vyrobku a rozumi z néj
vyplyvajicim rizikdm.

®  Déti si s vyrobkem nesmi hrat.

e  Nedotykejte se kabelu ani spinace mokryma rukama.

e  (isténi a idrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

®  Nikdy neponofujte zafizeni do vody.

® K (isténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostiedek.

®  NepouZivejte poSkozené zafizeni.

®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistavaji bez dozoru. Déti by si s nimi mohly zacit hrat, coZ je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny, parami a
rozpoustédly.

® Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.



Pokud jiZ neni bezpecny provoz mozny, prestaiite vyrobek pouZivat a zajistéte jej proti dalSimu pouziti. Bezpe¢ny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovéan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem ptepravy
nadmérné namahan.

Je zakdzéano pouZivat vyrobek, pokud je nékterd z jeho ¢asti poSkozena. V pripadé poskozeni kabelu je zakazano provadét opravy
svépomoci.

Nerozebirejte zafizeni sami.

Chraiite vyrobek pred vlhkosti.

Svételné prvky nelze vymeénit. Pokud svételné prvky prestaly fungovat z divodu opotiebeni, je nutné vymeénit cely vyrobek.
Dbejte na to, abyste neposkodili kabel USB ostrymi hranami nebo horkymi pfedméty. Pfed pouZitim kabel USB zcela odviiite.

Pokud ucitite zapach spaleniny nebo je vidét kouf, okamZité vyrobek vypnéte a odpojte od néj kabel. Pfed dalS$im pouZitim nechte vyrobek
zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

Pokud se pouZziva napéjeci zdroj USB, musi byt zasuvka vZdy snadno pfistupnd, aby bylo moZné v pripadé nouze napajeci zdroj USB ze
zasuvky snadno vyjmout. DodrZujte prosim také ndvod k obsluze od vyrobce.

Nedivejte se do paprsku svétla.

Vzhledem k extrémné rychlé zméné rychlosti svétla se u déti nebo obzvlasté citlivych jedinct (napf. osob s duSevnim onemocnénim)
mohou vyskytnout poruchy zraku.

Pred pouZitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti odpovida poZadovanému provoznimu napéti zafizeni.
Pred montézi, demontazi a ¢isténim odpojte kabel USB.

Vyrobek vZidy pouZivejte k ur¢enému ucelu.

TIPY A INFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat ve vaSem mistnim sbérném dvofe.

PouZity obalovy materiél by mél byt odevzdan na misto urené mistnimi tfady pro sbér odpadu. Informace o mozZnostech recyklace
pouzitého vyrobku poskytne obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIiZEN{

Poufzité elektrické a elektronické vyrobky se z diivodu ochrany Zivotniho prostfedi nesmi vhazovat do bézného
komunalniho odpadu, ale musi byt fadné zlikvidovany. Informace o sbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytne
prislusny urad.

narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobki.

C € Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a

Tento vyrobek spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

Nedivejte se do rozsviceného zdroje svétla. MiiZe to poskodit vase oci.

b

Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a technickych tidajt produktu bez pfedchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

La lampe de bureau LED est un éclairage pratique et universel, idéal pour étudier, travailler, se maquiller, se faire des soins esthétiques ou dessiner.
Elle est équipée de 24 LED (12 froides + 12 chaudes) offrant deux modes d'éclairage. Un clip antidérapant pratique permet de la fixer a un bureau,
une table ou une étagére. Son bras flexible permet d'ajuster librement I'angle d'éclairage, et son alimentation USB la rend compatible avec les
ordinateurs, les batteries externes et les chargeurs.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniére que ce soit. Toute utilisation
non conforme a ces instructions pourrait entrainer des dommages. Une utilisation inappropriée peut également entrainer des risques tels que des
courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE/D'INSTALLATION
® Remarque : le matériau d'emballage doit étre entiérement retiré du produit.
Assurez-vous que les composants sont correctement assemblés.
Connectez la lampe a I'aide d'un cable USB a n'importe quel port USB (par exemple, ordinateur portable, banque d'alimentation, chargeur).
Fixez le clip sur une surface stable, comme un bureau, une étagéere ou une table. Assurez-vous que la surface est propre et plane.
Réglez le bras de la lampe dans la bonne position — vous pouvez le plier comme vous le souhaitez.
Allumez la lampe a l'aide de l'interrupteur sur le cable.
L'interrupteur permet de changer le mode d'éclairage :

Couleur chaude (pour la détente et la lecture en soirée),

Couleur froide (pour travaux de précision, maquillage, études).

CONSEIL

®  T'appareil doit étre vérifié quant a I'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
e  En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES
e  Source lumineuse : 24 LED (12 blanc chaud + 12 blanc froid)
Modes d'éclairage : 2 (couleur de lumiére froide et chaude)
alimentation : cable USB
Interrupteur : ON/OFF sur le cable
Longueur du céble : environ 110 cm
Hauteur maximale de la lampe : 53 cm
Matériau : plastique + éléments métalliques
Couleur : blanc-argenté
Clip de fixation : antidérapant, avec ressort puissant
Bras : flexible, pliable, facile a faconner

CONSIGNES DE SECURITE

® (e produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

® Tes enfants ne sont pas autorisés a jouer avec le produit.

e Ne touchez pas le cable ou I’interrupteur avec les mains mouillées.

® Te nettoyage et l'entretien ne peuvent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.
® Ne jamais immerger 'appareil dans l'eau.

®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N'utilisez pas un appareil endommagé.

®  Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne soient pas laissés sans surveillance. Les enfants pourraient commencer a jouer avec, ce qui
est dangereux.

®  Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de 1'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.



® Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.

®  Siun fonctionnement siir n'est plus possible, cessez l'utilisation du produit et sécurisez-le contre toute utilisation ultérieure. Un
fonctionnement siir n'est plus possible si le produit : - a été endommaggé ; - ne fonctionne pas correctement ; - a été stocké pendant une
période prolongée dans des conditions défavorables ; - a été soumis a des contraintes excessives pendant le transport.

® Tl estinterdit d'utiliser le produit si l'un de ses composants est endommagé. En cas de dommage au cable, il est interdit d'effectuer les
réparations vous-méme.

® Ne démontez pas I'appareil vous-méme.
®  Protéger le produit de I'humidité.

® Tes éléments lumineux ne sont pas remplacables. Si les éléments lumineux cessent de fonctionner en raison de l'usure, le produit doit étre
remplacé dans son intégralité.

®  Veillez a ne pas endommager le cable USB avec des bords tranchants ou des objets chauds. Déroulez complétement le cable USB avant
utilisation.

® Fteignez immédiatement le produit et débranchez le cable en cas d'odeur de brilé ou de fumée visible. Faites vérifier le produit par un
technicien qualifié avant de le réutiliser.

®  Sivous utilisez un bloc d'alimentation USB, la prise doit toujours étre facilement accessible afin de pouvoir le débrancher facilement en
cas d'urgence. Veuillez également consulter le mode d'emploi du fabricant.

®  Ne regardez pas le faisceau lumineux.

®  En raison de la vitesse extrémement rapide du changement de lumiére, des troubles visuels peuvent survenir chez les enfants ou les
personnes particuliérement sensibles (par exemple celles souffrant de maladies mentales).

®  Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante correspond a la tension de fonctionnement requise de l'appareil.

®  Débranchez le cable USB avant le montage, le démontage et le nettoyage.

e  Utilisez toujours le produit comme prévu.

@ CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

a5 L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les emballages usagés doivent étre déposés dans un point de collecte désigné par les autorités locales. Les informations sur les
possibilités de recyclage des produits usagés sont fournies par les services municipaux.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de I'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les ordures ménageres, mais éliminés de maniere appropriée. Les informations sur les points de collecte et
leurs horaires d'ouverture sont disponibles auprés des services compétents.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales applicables. Il répond aux exigences européennes et
nationales relatives a la sécurité des appareils et produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

Ne regardez pas une source lumineuse allumée. Cela pourrait étre nocif pour vos yeux.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

La lampada da scrivania a LED e un'illuminazione pratica e universale, ideale per studiare, lavorare, truccarsi, dedicarsi a trattamenti estetici o
disegnare. E dotata di 24 LED (12 a luce fredda + 12 a luce calda), che offrono due modalita di illuminazione. Una comoda clip antiscivolo
consente di fissare la lampada a una scrivania, un tavolo o uno scaffale. Il braccio flessibile consente di regolare liberamente 1'angolazione
dell'illuminazione e l'alimentazione USB la rende compatibile con computer, power bank e caricabatterie.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se il prodotto viene utilizzato per
scopi diversi da quelli precedentemente descritti, potrebbe danneggiarsi. Un uso improprio puo inoltre causare pericoli come cortocircuiti, incendi,
scosse elettriche, ecc.

ISTRUZIONI DI MESSA IN SERVIZIO/INSTALLAZIONE
® Nota: il materiale di imballaggio deve essere completamente rimosso dal prodotto.
Assicurarsi che i componenti siano assemblati correttamente.
Collegare la lampada tramite un cavo USB a qualsiasi porta USB (ad esempio laptop, power bank, caricabatterie).
Fissare la clip a una superficie stabile, come una scrivania, uno scaffale o un tavolo. Assicurarsi che la superficie sia pulita e piana.
Posiziona il braccio della lampada nella posizione corretta: puoi piegarlo come preferisci.
Accendere la lampada utilizzando l'interruttore sul cavo.
L'interruttore consente di modificare la modalita di illuminazione:

Colore caldo (per il relax e la lettura serale),

Colore freddo (per lavori di precisione, trucco, studio).

MANCIA

®  E necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e l'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

DATI TECNICI
e  Sorgente luminosa: 24 LED (12 bianco caldo + 12 bianco freddo)
Modalita di illuminazione: 2 (colore della luce freddo e caldo)
alimentazione: cavo USB
Interruttore: ON/OFF sul cavo
Lunghezza del cavo: circa 110 cm
Altezza massima della lampada: 53 cm
Materiale: plastica + elementi metallici
Colore: bianco-argento
Clip di fissaggio: antiscivolo, con molla resistente
Braccio: flessibile, malleabile, facile da modellare

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

®  Non e consentito ai bambini giocare con il prodotto.

e  Non toccare il cavo o l'interruttore con le mani bagnate.

® Tapulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza supervisione.

® Non immergere mai il dispositivo in acqua.

®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

®  Assicuratevi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che é pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

® Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.



Se non é piul possibile un funzionamento sicuro, interrompere l'uso e proteggere il prodotto da un ulteriore utilizzo. Il funzionamento sicuro
non é piu possibile se il prodotto: - € stato danneggiato, - non funziona correttamente, -  stato conservato per un periodo prolungato in
condizioni sfavorevoli o - € stato sottoposto a sollecitazioni eccessive durante il trasporto.

E vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti & danneggiata. In caso di danni al cavo, & vietato effettuare riparazioni
autonomamente.

Non smontare il dispositivo da soli.
Proteggere il prodotto dall'umidita.

Gli elementi luminosi non possono essere sostituiti. Se gli elementi luminosi hanno smesso di funzionare a causa dell'usura, & necessario
sostituire 1'intero prodotto.

Assicurarsi di non danneggiare il cavo USB con bordi taglienti o oggetti caldi. Srotolare completamente il cavo USB prima dell'uso.
Spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo in caso di odore di bruciato o fumo visibile. Far controllare il prodotto da un
tecnico qualificato prima di utilizzarlo nuovamente.

Se si utilizza un alimentatore USB, la presa deve essere sempre facilmente accessibile, in modo che I'alimentatore USB possa essere
facilmente rimosso dalla presa in caso di emergenza. Si prega di osservare anche le istruzioni per 1'uso del produttore.

Non guardare il raggio di luce.

A causa della velocita estremamente rapida con cui cambiano le condizioni della luce, nei bambini o in soggetti particolarmente predisposti
(ad esempio affetti da malattie mentali) potrebbero verificarsi disturbi visivi.

Prima dell'uso, accertarsi che la tensione di rete esistente corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per 'apparecchio.

Scollegare il cavo USB prima del montaggio, dello smontaggio e della pulizia.

Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALL AGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Informazioni
sulle possibilita di riciclaggio del prodotto usato sono fornite dall'ufficio comunale.

SMAILTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere gettati tra i rifiuti domestici, ma
smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono disponibili presso
l'ufficio competente.

Questo prodotto € conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza di dispositivi e prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Non guardare direttamente una fonte di luce quando é accesa. Potrebbe essere dannoso per gli occhi.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

La lampara LED de escritorio es una lampara practica y universal, ideal para estudiar, trabajar, maquillarse, realizar tratamientos cosméticos o
dibujar. Esta equipada con 24 LED (12 frios y 12 célidos) que ofrecen dos modos de iluminacién. Un practico clip antideslizante permite fijar la
lampara a un escritorio, mesa o estanteria. El brazo flexible permite ajustar libremente el angulo de iluminacién, y su alimentacién USB la hace
compatible con ordenadores, baterias externas y cargadores.

Por razones de seguridad y certificacién CE, el producto no se puede reconstruir ni modificar de ninguna manera. Si se utiliza para fines distintos a
los descritos anteriormente, podria dafiarse. El uso inadecuado también puede causar peligros como cortocircuitos, incendios, descargas eléctricas,
etc.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN SERVICIO/INSTALACION

® Nota: El material de embalaje debe retirarse completamente del producto.

Asegtirese de que los componentes estén ensamblados correctamente.

Conecte la lampara mediante un cable USB a cualquier puerto USB (por ejemplo, computadora portétil, banco de energia, cargador).
Coloque el clip en una superficie estable, como un escritorio, un estante o una mesa. Asegtirese de que la superficie esté limpia y plana.
Coloque el brazo de la ldmpara en la posicién correcta: puede doblarlo como desee.

Encienda la 1dmpara utilizando el interruptor del cable.

El interruptor le permite cambiar el modo de iluminacién:

Color calido (para relajarse y leer por la noche),

Color frio (para trabajos de precisién, maquillaje, estudio).

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.
e En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS

Fuente de luz: 24 LED (12 blanco célido + 12 blanco frio)
Modos de iluminacién: 2 (color de luz frio y calido)
fuente de alimentacién: cable USB

Interruptor: ON/OFF en el cable

Longitud del cable: aprox. 110 cm

Altura maxima de la 1dmpara: 53 cm

Material: plastico + elementos metélicos.

Color: blanco-plata

Clip de fijacion: antideslizante, con resorte fuerte.
Brazo: flexible, maleable, facil de moldear.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

®  No se permite que los nifios jueguen con el producto.

e No toque el cable ni el interruptor con las manos mojadas.

® Talimpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.

®  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

®  Para limpiar, utilice un pafio hiimedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios podrian empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

® No exponga el producto a tensiones mecanicas.



Si ya no es posible un funcionamiento seguro, suspenda su uso y asegure el producto para evitar su uso posterior. El funcionamiento seguro
dejara de ser posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha permanecido almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables, o - ha sido sometido a una tensién excesiva durante el transporte.

Esta prohibido utilizar el producto si alguna de sus piezas esta dafiada. En caso de dafios en el cable, no podrd realizar reparaciones por su
cuenta.

No desmonte el dispositivo usted mismo.
Proteger el producto de la humedad.

Los elementos de iluminacién no se pueden reemplazar. Si han dejado de funcionar debido al desgaste, se debe reemplazar todo el
producto.

Asegtirese de no dafiar el cable USB con bordes afilados ni objetos calientes. Desenrolle completamente el cable USB antes de usarlo.
Apague el producto inmediatamente y desconecte el cable si huele a quemado o ve humo. Haga que un técnico cualificado lo revise antes
de volver a usarlo.

Si se utiliza una fuente de alimentacién USB, el enchufe debe ser facilmente accesible para que pueda desconectarse facilmente en caso de
emergencia. Consulte también las instrucciones de uso del fabricante.

No mires directamente el haz de luz.

Debido a la velocidad extremadamente rapida de los cambios de luz, pueden producirse trastornos visuales en nifios o individuos
particularmente susceptibles (por ejemplo, aquellos con enfermedades mentales).

Antes de usarlo, asegurese de que la tensién de red existente coincida con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

Desconecte el cable USB antes de montar, desmontar y limpiar.

Utilice siempre el producto segun lo previsto.

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS
El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La oficina
municipal o municipal proporciona informacién sobre las posibilidades de reciclaje del producto usado.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por motivos de proteccién ambiental, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto con la
basura doméstica junto con los residuos municipales, sino que deben eliminarse adecuadamente. La oficina
correspondiente proporciona informacién sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura.

con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

C E Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

No mire directamente a una fuente de luz cuando esté encendida. Puede ser perjudicial para la vista.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!
Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

De LED-bureaulamp is een praktische en universele lamp, ideaal voor studeren, werken, make-up, cosmetische behandelingen of tekenen. Hij is
uitgerust met 24 LED's (12 koude en 12 warme), die twee lichtstanden bieden. Met een handige antislipclip kunt u de lamp aan een bureau, tafel of
plank bevestigen. De flexibele arm zorgt voor een flexibele verlichtingshoek en dankzij de USB -voeding is hij compatibel met computers,
powerbanks en opladers.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden gereviseerd of aangepast. Als het product voor
andere doeleinden wordt gebruikt dan hierboven beschreven, kan het beschadigd raken. Onjuist gebruik kan ook gevaren veroorzaken zoals
kortsluiting, brand, elektrische schokken, enz.

INBEDRIJFSTELLING/INSTALLATIE-INSTRUCTIES
® Let op: Het verpakkingsmateriaal moet volledig van het product verwijderd zijn.
Zorg ervoor dat de onderdelen correct zijn gemonteerd.
Sluit de lamp met een USB-kabel aan op een USB-poort (bijvoorbeeld een laptop, powerbank, oplader).
Bevestig de clip op een stabiel oppervlak, zoals een bureau, plank of tafel. Zorg ervoor dat het oppervlak schoon en vlak is.
Zet de lamparm in de juiste positie. U kunt hem buigen zoals u wilt.
Zet de lamp aan met de schakelaar op de kabel.
Met de schakelaar kunt u de verlichtingsmodus wijzigen:

Warme kleur (voor ontspanning en 's avonds lezen),

Koude kleur (voor precisiewerk, make-up, studeren).

TIP

®  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.
e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Lichtbron: 24 LED's (12 warm wit + 12 koud wit)
Verlichtingsstanden: 2 (koude en warme lichtkleur)
voeding: USB-kabel

Schakelaar: AAN/UIT op de kabel

Kabellengte: ca. 110 cm

Maximale lamphoogte: 53 cm

Materiaal: kunststof + metalen elementen

Kleur: wit-zilver

Bevestigingsclip: antislip, met sterke veer

Arm: flexibel, buigzaam, gemakkelijk te vormen

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

®  Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

® Kinderen mogen niet met het product spelen.

e  Raak de kabel of schakelaar niet aan met natte handen.

® Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

®  Dompel het apparaat nooit onder in water.

®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmateriaal niet onbeheerd wordt achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.



®  Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen verder gebruik. Veilig gebruik is niet
langer mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden is
opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is belast.

® Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden zelf reparaties
uit te voeren.

®  Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.
®  Bescherm het product tegen vocht.

®  De lichtelementen kunnen niet worden vervangen. Als de lichtelementen door slijtage niet meer werken, moet het gehele product worden
vervangen.

®  Zorg ervoor dat u de USB-kabel niet beschadigt met scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de USB-kabel volledig af voor gebruik.

®  Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel als er een brandlucht of rook zichtbaar is. Laat het product controleren door een
gekwalificeerde technicus voordat u het opnieuw gebruikt.

®  Bij gebruik van een USB-voeding moet de aansluiting altijd gemakkelijk toegankelijk zijn, zodat de USB-voeding in geval van nood
eenvoudig uit de aansluiting kan worden verwijderd. Raadpleeg ook de gebruiksaanwijzing van de fabrikant.

®  Kijk niet in de lichtstraal.

®  Door de extreem snelle verandering van het licht kunnen er bij kinderen of bij bijzonder gevoelige personen (bijvoorbeeld personen met
psychische aandoeningen) visuele stoornissen optreden.

®  Controleer voor gebruik of de bestaande netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.

®  Koppel de USB-kabel los voordat u het apparaat monteert, demonteert en schoonmaakt.
e Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

o De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij een door de gemeente aangewezen afvalinzamelpunt. Informatie over
de mogelijkheden voor recycling van het gebruikte product wordt verstrekt door de gemeente of het stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN EL EKTRONISCHE APPARATUUR

Gebruikte elektrische en elektronische producten mogen, uit milieuoverwegingen, niet bij het gewone huisvuil worden
gegooid, maar moeten op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over inzamelpunten en openingstijden kunt u

krijgen bij de betreffende vestiging.
[ Ik sine

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn. Het product
voldoet aan de Europese en nationale eisen met betrekking tot de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

& Kijk niet in een lichtbron als deze aan staat. Dit kan schadelijk zijn voor uw ogen.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.



SE

Baste herr eller fru, tack for att du kopt vér produkt!
Innan du anvéander produkten, lés foljande instruktioner for att sdkerstélla att produkten anvénds korrekt.

Spara denna manual for framtida bruk och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgéra en fara for liv
eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

LED-skrivbordslampan é&r en praktisk och universell belysning, perfekt for studier, arbete, smink, kosmetiska behandlingar eller teckning. Den ar
utrustad med 24 LED-lampor (12 kalla + 12 varma), vilket ger tva ljusldgen. Ett praktiskt halkfritt klamma gor att du kan fista lampan pa ett
skrivbord, bord eller hylla. Den flexibla armen gor att du fritt kan justera ljusvinkeln, och USB -stromférsorjningen gor den kompatibel med
datorer, powerbanks och laddare.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskal far produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot sétt. Om produkten anvénds for andra &ndamal &n de
som tidigare beskrivits kan produkten skadas. Felaktig anvandning kan ocksa orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

IDRIFTTAGNINGS-/INSTALLATIONSANVISNINGAR
®  Obs: Forpackningsmaterialet maste tas bort helt fran produkten.
Se till att komponenterna ar korrekt monterade.
Anslut lampan med en USB-kabel till valfri USB-port (t.ex. barbar dator, powerbank, laddare).
Fast klamman pa en stabil yta, till exempel ett skrivbord, en hylla eller ett bord. Se till att ytan &r ren och plan.
Stéll in lamparmen i rétt lage — du kan boja den som du vill.
Ténd lampan med strombrytaren pa kabeln.
Med hjdlp av knappen kan du dndra belysningslédget:
Varm farg (for avkoppling och kvéllslédsning),

Kall farg (for precisionsarbete, smink, studier).

DRICKS

®  Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstdndighet och for synliga skador.
e Vid ofullstindig leverans eller om du uppticker skador pa grund av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta kundtjanst.

TEKNISKA DATA

Ljuskalla: 24 lysdioder (12 varmvita + 12 kallvita)
Ljusldgen: 2 (kall och varm ljusfarg)
stromforsorjning: USB-kabel
Brytare: PA/AV p4 kabeln
Kabelldngd: ca 110 cm

Maximal lamphdjd: 53 cm

Material: plast + metallelement

Farg: vit-silver

Fastklamma: halkfri, med stark fjader
Arm: flexibel, bojlig, litt att forma

SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Denna produkt far anvdndas av barn fran 8 ar och uppat samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har instruerats i sdker anvandning av produkten och forstar de risker som uppstar.

®  Barn far inte leka med produkten.

e  Ror inte kabeln eller strombrytaren med vata hinder.

®  Rengoring och underhdll far inte utféras av barn utan tillsyn.

®  Sink aldrig ner apparaten i vatten.

®  Forrengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengéringsmedel.

® Anvind inte en skadad enhet.

®  Se till att forpackningsmaterial inte ldmnas utan uppsikt. Barn kan borja leka med det, vilket ar farligt.

®  Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

®  Utsatt inte produkten fér mekanisk stress.

®  Om sdker drift inte ldngre d&r mojlig, avbryt anvandningen och sékra produkten mot vidare anvandning. Séker drift &r inte langre mgjlig om

produkten: - har skadats, - inte fungerar korrekt, - har lagrats under en langre tid under ogynnsamma forhédllanden eller - har utsatts for
alltfor stora pafrestningar under transport.



®  Det dr forbjudet att anvdnda produkten om nagon av dess delar ar skadade. Om kabeln skadas &r det forbjudet att reparera den sjalv.
® Demontera inte enheten sjalv.

®  Skydda produkten mot fukt.

® Ljuselementen kan inte bytas ut. Om ljuselementen har slutat fungera pa grund av slitage maste hela produkten bytas ut.

®  Se till att inte skada USB-kabeln med vassa kanter eller heta féremal. Rulla ut USB-kabeln helt fére anvandning.

®  Sting omedelbart av produkten och ta bort kabeln fran produkten om det luktar brént eller om rok syns. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan du anvéander den igen.

®  Om en USB-stromf6rsorjning anvands maste uttaget alltid vara lattdtkomligt sa att USB-stromférsorjningen enkelt kan tas ur uttaget i en
nddsituation. Folj dven tillverkarens bruksanvisning.

®  Titta inte in i ljusstralen.

® P grund av ljusets extremt snabba férandringshastighet kan synstorningar uppsta hos barn eller sérskilt mottagliga individer (t.ex.
personer med psykiska sjukdomar).

®  Kontrollera fore anvandning att den befintliga nédtspanningen 6verensstimmer med enhetens erforderliga driftspanning.

® Koppla ur USB-kabeln fére montering, demontering och rengéring.

e  Anvand alltid produkten som avsedd.

@ TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

a5 Forpackningen ar tillverkad av miljovanliga material som kan kasseras pé din lokala atervinningscentral.
Anvind forpackningsmaterial ska lamnas till en av lokala myndigheter utsedd atervinningsstation. Information om mdjligheterna att
atervinna den anvinda produkten tillhandahélls av kommunen eller stadskontoret.

AVFALLSHANTERING AV BEGAGNAD ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskal far anvanda elektriska och elektroniska produkter inte kastas i hushéllsavfallet tillsammans med vanligt
kommunalt avfall, utan kasseras pa rétt satt. Information om insamlingsplatser och deras oppettider tillhandahélls av
respektive kontor.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller fér den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sakerhet for apparater och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller fér den, RoHS.

& Titta inte in i en ljuskélla nér den &r tdnd. Det kan vara skadligt fér 6gonen.

Vi forbehaller oss rétten att gora dndringar i produktens text, design och tekniska data utan foregaende meddelande.
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AyammTé KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV|E TIOL KYOPACATE TO TPOIOV HaG!
TIpiv xpnoLLOTIONOETE TO TIPOTOY, Stafdate T akOAoLBEG 08nyieg yia va Slac@aAioeTe T GWOTNH XproT TOV.

TMopokaAoOHE GLAGETE QULTO TO EYXELPISIO yia HEAAOVTIKT] avaPOpd Kot aKoAOLBNOTE TIG GLOTACELG TOV, KABAOG 1) {1 THPNOT| TV 0SNYLOV HTOPEL Vo
anoteAéoel amelAn yua tn {en n v vyela.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY XYYXKEYHY

H emrtpanéQo Adumna LED eival évag TpoKTIKOG Kot KABOAKOG TIoHAG, 18aVIKOG Yix HEAETN, epyaoia, pakyldl, aioBntikég Bepamneieg 1 oxédio.
Eivon e&omhiopévn pe 24 LED (12 kpoa + 12 {eotd), Ta onoia apéxouy 800 Aettovpyieg wTiopov. Eva BoAko aviioAtleOnuiko kAt odg emtpenel
VO OTEPEMOETE TN AGUTIX G€ €va Ypageio, Tpaméd 1 pagl. O edkapTrrog Bpayiovag odg empenel va pubpilete ehevbepa N yovia QOTIOHOD, EVEO N
tpopodoaoia USB v kabiotd ocvpfatn pe vmoloylotég, power bank Kot @opTIoTEG.

T Adyoug aogadeiag kot motomnoinong CE, to mpoiov dev emTpénetal va avaKataokevaoTel 1 va TponononBet pie omolovénmote tpomno. Edv 1o
TPoioV xpnotpononBel yio 0komovg SLpopETIKOVE OO AUTOVG TIOL TIEPLYPAPNKAV TIPOTYOUHEVEMG, eVOEKeTal va vrooTel {nui. H akatdAAnAn xprion
UTOPEL EMOTG VA TIPOKAAETEL KIVEUVOUG OTIG BPOXUKLKAGHOTA, TTUpKayLd, NAeKTporAnia K.AT.

OAHT'IEYX OEXHY XFE AEITOYPT'TA/ETKATAYXTAYXH
®  Xnpeiwon: To VAKO cuokevaoiag TPEMEL v aalpeBel evieADS amd 1o Tpoiov.
BefouwBeite 011 T e€apTrpata €gouv cuvappoloynbel cwoTa.

Tuvééate T Aduma xproiponoteviag éva kahasdio USB ae onowadnnote B0pa USB (.. popnto vmoloyioth, power bank, goptiot).

1ePEDOTE TO KAUT O [ aTaBepn] EMQAVELR, OMWG Eva YpaPeio, Eva paet 1 éva TpaméQ. Befowbeite 6Tt n emedvela eivon kaBapr] Ko
eminedn.

TomoBetnote tov Bpayiova g AGUTAG 0T 6woTr| Béon — propeite va tov Avyicete Omwg embupeite.
Avayte T AT XPNOLHOTIOLOVTAG TOV S10KOTITN 0T0 KAAGOSL0.
O S1aKOMTNG GGG EMTPEMEL VX AAAGEETE TN AELTOLPYIX POTIGHOV:

Zeot0 xpopa (yia xaAdpwon kot fpadivo sidBacpa),

Poypo xpopa (Yo epyaoieg akpipeiag, paKiytad, peAé).

AKPO

®  H cvokeun mpénel va eAeyxOel yia TV mANpOTNTA TG THPAS0OTG KA Y1 TUXOV 0pATEG (NHIEC.
e Xe mepimton eAAmolg mapddoong 1 edv TapaTprioeTe UG AOY® EAXTTOHATIKIG CUOKELOOING 1| HETAPOPAS, EMKOWVMOVIOTE HE TNV
TNAEPWVIKT YPOpUT] EEUMNPETNOTG TEAATOV.

TEXNIKA AEAOMENA

IInyn @166: 24 LED (12 Beppd Aevko + 12 Yuypod Aeuko)
Aertovpyieg poTIopol: 2 (kpho Kot (e0TO XPOHA PKOTOC)
Tpogodooia: Kadddio USB

Awokomnng: ON/OFF oto kaAwSio

Mnkog koAwdiov: nepimov 110 ek.

Méyioto BYog Adpmag: 53 ex.

YAKO: TAAOTIKO + PETAANKG OTOLYELN

Xpopa: Aevko-aonpi

KA otepéwong: aviioAloBntiko, pe 1oxupo eAatrplo
Bpoayiovag: e0kapmtog, e0KapTTog, €0KOA0G 0T Stapopemaon

OAHT'IEX AXPAAEIAY

®  Autd 10 TIPoioV pnopel va xpnotponondel and mondid NAKING 8 £TOV KOl GVe KOl A0 ATOHA HE HELWIEVEG TOUATIKEG, alobnTnploKég )
VONTIKEG IKAVOTNTEG 1] EAAELYIT) EPTIEIPLOG T) YVOOT|G, LTIO TNV TpoiTofeon 6Tt emBAEmOVTAL 1) €X0UV AGPEL 08NYiEG OXETIKA |IE TNV XOQOAT
XPNOT) TOL TIPOIOGVTOG KL KATAVOOUV TOLG KIVSUVOUG TTOV TIPOKVITTOLV.

®  Agv EMTPEMETAL OTA TALSLX V& TIA{OLV L€ TO TIPOTOV.

e Mnv ayyilete To KaA®S0 1) TOV S10KOTTN e Ppeypéva Xépta.

® O kaBaplopag KOl N GLVTAPNON SEV EMTPEMETAL VX EKTEAOVLVTAL OO TSI Xwpig emifAeym.
® [loté unv Pubidete ) ovokevr| o€ vepo.

® T tov KaBaplopo, XprOLLOTIOOTE £Va LYPO TIAVL 1] EVAX TTILO ATOPPUTIAVTIKO.

® MV XpNOLHOTIOIEITE GLOKELT] IOV EXEL LTTOOTEL {NIA.

® Befowbeite 611 Ta VAIKG cuokevaaiog Sev pévouy xwpig emiffAeym. Ta nondid propel va apyicovv va maifouv padi toug, KAt mov eivan
emkivbuvo.

®  TIpoOoTHTEYTE TO TIPOIOV OO OKpaieg BepoKpaTies, GILEGO NALXKO Q®G, 1GXLPOVG KPASATHOVG, LYUMAT LYPACiN, LYPAOIX, EDPAEKT AEPLA,
OTHOUG Kot SIAVTEG,



®  Mnyv ekBETeTE TO IPOIOV GE PNYAVIKI] KATATOVNOT.

®  Edv 1 ac@alng Asttovpyia Sev eivon mAov Suvatr, S10KOYTE TN XProT KOl a0QaAIOTE TO TTPOIOY amd mepatépm xpnon. H aceaing
Aettoupyia Sev eivar mAéov Suvatn €&v TO TPOLOV: - €xel LTIOOTEL (LG, - eV AELTOLPYEL OWOTA, - EXEl amoBnKeLTEL Yo pHEYGAO XPOVIKO
Siotnpa vnd Suopevei oLVONKEG 1 - €xel LITOOTEL LITEPBOAIKT KATATIOVIOT] KATK T HETAPOPA.

®  ATIYOPEVETAL 1] XPTOT) TOL TIPOIOVTOG EAV KATO0 OO TA £EAPTNHATA TOL €XeL LIOOTEL (NpIG. e Tepintwon Mg oto KaAmsio,
QMOYOPEVETAL VO KAVETE LOVOL GOG ETILOKEVEG,.

®  Mnv anoouVapHOAOYEiTE HOVOL OOG T GLOKELT.

®  [IpooTtaTéYTe TO TPOIOV AMO TNV LYPATLa.

® Ta otoyeia YTIOPHOV Sev Pmopovv va aviiKataotaBovv. Edv ta oTotyelar QOTIGHOV 40UV OTAHATIOEL VA AELITOLPYOLV AOY® ©B0pdG,
TIPEMEL VX QVTIKATAOTABEL OAOKANPO TO TIPOTOV.

® Befowbeite 011 dev Ba mpokaréaete (N 0To KaA@S0 USB pe ayunpég Gkpeg 1 (eotd aviikeipeva. EeTLAETE AP T0 KaddSio USB
TPV amo T Xpron.

®  ATIEVEPYOTIOUNOTE APHETWG TO TIPOTOV KOl AQPALPECTE TO KAADSIO A0 AUTO €AV HUPILEL KApEVO 1) €GV €lvon 0pATOG KATIVOG. ZNTHOTE OO
évav eEeIOIKEVEVO TEXVIKO VO EAEYEEL TO TIPOIOV TIPLV TO XPT|OLHOTIOOETE EAVAL.

®  Eav xpnowomnoteital tpogodotikd USB, 1 mpila mpémnel mavta va givat eDKOAA TpoaBaoipn, oate 1o tpo@odotikd USB va pmopet va
agpoipeBel eDKoAa amo v Tpila 0 MEPIMTWOT) EKTAKTNG AVAYKNG. ITapakaAolpe emiong va akoAovBeite Tig 0dnyieg Agttovpyiag Tov
KOXTOOKELOOTH.

®  Mnv KOITag péoa ot SEoUn POTOG.

®  AOy® NG eSAIPETIKG YPTIYOPNG TAXVTNTAG GAAAYNG TOL PWTAG, EVOEXETAL VX ELPAVIOTODY OMITIKEG SlaTapayeg o€ mondid 1 o€ 1aitepa
ELAAOTA ATOHX (TL.X. ATOHA HE YUXIKEG KoBEVELE).

® [Ipw ano ) xpron, Befarwbeite 611 N LIGPYOLOX TAOT) SIKTVOL TAIPLALEL HE TNV AMOLTOVHEVT TAOT) AELTOLPYING TNG CUOKELTG.

®  Amoouvééate 1o KaAwSio USB mptv amo T cuvappoAGynoT, TV GmocLVAPHOAGYNOT Kol Tov KaBaplopo.

e Na xpnolponoteite TGvta 10 TPoidv ONwG TpoBAéneTal.

@ ZYMBOYAEZX KAI ITAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXEIPIXH XPHYXIMOITIOTHMENQN XY>XKEYAXIQN

G H cvokevaoia elvon KATROKELAGHEVT ATTO PIAIKG TTPOG TO TEPIBAAAOV DAIKG TTOL HTTOPODY Va amoppi@Boldy GTO TOTKO GG KEVTIPO
AVAKOKA®ONG.
% Ta ypnoipomomnpéva VA& cuokevaoiag Ba mpénel va mapadiSoviat oe onpeio s1dBeong amofANT@Y oL opileTal amd TIG TOMKEG
apxéc. ITIANpoQOpIeC OXETIKA e TIG SUVATOTNTEG AVOKUKA®GT|G TOV XPNOLHOTOLNHEVOL TIPOIOVTOG TAPEXOVTAL GO TO SNHOTIKO I
Snpotiko ypageio.

AIIOPPIYH XPHYXIMOITIOIHMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIIAIXMOY

To Xpr|OHLOTIOHEVA NAEKTPIKG KOL NAEKTPOVIKA TPOIOVT, Yot AOYOULG TTPOOTAGiG TOL TEPIBGAAOVTOG, Sev TTPEMEL va amoppintovTal
OTO OIKLOKG OTOPPIHIOTA HE TO KAVOVIKE AOTIKG OMOPPIHHATY, OAAG va amoppintovial owotd. ITANpo@opieg oXETIKA HE T oTpEi
GLAAOYNG KOl TO @PAPLO AELTOLPYING TOLG TTPEXOVTAL OTIO TO AppOSI0 Ypageio.

AuTO T0 TPOIOV CUHHOPPAOVETAL HE TIG KMALTNOEL TOV OXETIKAOV EVPRTATKAOV KOl EBVIKOV 08nylev Tov 1oxvovy yi' autd. To mpoidy
TANPOL TIG EVPWTAIKEG KL EBVIKEG QMOITITELG OXETIKA HE TNV ACQAAELN CUOKEVOV KOl TIPOIOVTIWV.

AUuTO 10 TPOTOV CUHHOPPAOVETAL LE TIG ATIALTIOELG TOV OXETIKMOV EVPWTATKAV KOl EBVIK®V 08NyLdvV ToL 1600V YU avTo, TV Odnyia
RoHS.

Mnv KOU&TE pia Tnyn gotog 0tav eival avappévn. Mropei va eivan emBAaBEC yix Ta patia 0o,

Al polpe To Sikaiopo va KAVOupE GAANYEG OTO KEIHEVO, TO OXESIAOHO Kot To TEXVIKA Sedopéva Tov TIPoidvTog xwpig
npogldornoinon.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!
Tnainte de a utiliza produsul, vd rugim s cititi urmétoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corectd a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea instructiunilor sale poate
reprezenta un pericol pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Lampa de birou LED este un iluminat practic si universal, ideal pentru studiu, lucru, machiaj, tratamente cosmetice sau desen. Este echipata cu 24 de
LED-uri (12 reci + 12 calde), care ofera doud moduri de iluminare. O clema antiderapanta convenabila va permite sa atasati lampa la un birou,
masa sau raft. Bratul flexibil va permite sa reglati liber unghiul de iluminare, iar sursa de alimentare USB o face compatibild cu computere, power
bank-uri si Incarcdtoare.

Din motive de siguranta si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat In niciun fel. Dacd produsul este utilizat In alte scopuri decat
cele descrise anterior, acesta se poate deteriora. Utilizarea necorespunzdtoare poate cauza, de asemenea, pericole precum scurtcircuite, incendii,
electrocutdri etc.

INSTRUCTIUNI DE PUNERE IN FUNCTIUNE/INSTALARE

® Notd: Materialul de ambalare trebuie Indepartat complet de pe produs.

Asigurati-va ca componentele sunt asamblate corect.

Conectati lampa folosind un cablu USB la orice port USB (de exemplu, laptop, baterie externa, Incarcator).

Atasati clema pe o suprafata stabild, cum ar fi un birou, un raft sau o masa. Asigurati-va ca suprafata este curata si plana.
Asezati bratul lampii In pozitia corecta — il puteti Indoi dupa cum doriti.

Aprindeti lampa folosind Intrerupdtorul de pe cablu.

Comutatorul va permite sa schimbati modul de iluminare:

Culoare calda (pentru relaxare si lectura de seara),

Culoare rece (pentru lucrari de precizie, machiaj, studiu).

SFAT

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.
e In cazul unei livriri incomplete sau daci observati daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugim si contactati linia
telefonica de asistenta.

DATE TEHNICE
e  Sursd de lumina: 24 LED-uri (12 alb cald + 12 alb rece)
Moduri de iluminare: 2 (culoare luminad rece si calda)
sursa de alimentare: cablu USB
Comutator: ON/OFF pe cablu
Lungimea cablului: aprox. 110 cm
Inéltimea maxima a lmpii: 53 cm
Material: plastic + elemente metalice
Culoare: alb-argintiu
Clema de fixare: antiderapantd, cu arc puternic
Brat: flexibil, maleabil, usor de modelat

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Acest produs poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si peste si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara
experienta sau cunostinte, cu conditia sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea Tn siguranta a produsului si sa
nteleaga riscurile care rezulta din acestea.

®  (Copiilor nu le este permis sa se joace cu produsul.

e  Nu atingeti cablul sau Intrerupatorul cu mainile ude.

®  (Curatarea si Intretinerea nu pot fi efectuate de catre copii fara supraveghere.

®  Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

®  Pentru curatare, folositi o carpa umeda sau un detergent bland.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii se pot juca cu ele, ceea ce este periculos.

®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicatd, umezeald, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

®  Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.



Daca functionarea In sigurantd nu mai este posibild, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Tmpotriva utilizarii ulterioare. Functionarea
n siguranta nu mai este posibild daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corect, - a fost depozitat pentru o perioada lunga de
timp In conditii nefavorabile sau - a fost solicitat excesiv in timpul transportului.

Este interzisd utilizarea produsului dac oricare dintre componentele sale este deterioratd. In cazul deteriorrii cablului, este interzisi
efectuarea reparatiilor pe cont propriu.

Nu dezasamblati singur dispozitivul.
Protejati produsul de umiditate.

Elementele luminoase nu pot fi inlocuite. Daca elementele luminoase au Incetat sa functioneze din cauza uzurii, Intregul produs trebuie
nlocuit.

Asigurati-va ca nu deteriorati cablul USB cu margini ascutite sau obiecte fierbinti. Desfaceti complet cablul USB Tnainte de utilizare.
Opriti imediat produsul si scoateti cablul din el daca se simte miros de ars sau daca se vede fum. Solicitati verificarea produsului de catre
un tehnician calificat Tnainte de a-1 utiliza din nou.

Daca se utilizeaza o sursa de alimentare USB, priza trebuie sa fie Intotdeauna usor accesibild, astfel incat sursa de alimentare USB sa poata
fi scoasa cu usurintd din priza in caz de urgentd. Va rugam sa respectati si instructiunile de utilizare ale producatorului.

Nu privi In raza de lumina.

Din cauza vitezei extrem de rapide a schimbarii luminii, pot aparea tulburari de vedere la copii sau la persoanele deosebit de sensibile (de
exemplu, cele cu boli mintale).

Tnainte de utilizare, asigurati-vd ca tensiunea retelei existente corespunde cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului.

Deconectati cablul USB inainte de asamblare, dezasamblare si curatare.

Folositi Intotdeauna produsul conform destinatiei sale.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE
Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.
Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la un punct de eliminare a deseurilor desemnat de autoritdtile locale. Informatii privind

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate la gunoiul menajer
Tmpreund cu deseurile municipale obisnuite, ci eliminate in mod corespunzator. Informatii despre punctele de colectare
si programul lor de functionare sunt furnizate de catre biroul competent.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica, RoHS.

Nu priviti spre o sursa de lumind atunci cand aceasta este aprinsa. Poate fi daunator ochilor.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele tehnice ale produsului fara notificare prealabila.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!
Antes de usar o produto, leia as seguintes instrugdes para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagoes, pois o0 ndo cumprimento destas instru¢cdes pode representar uma ameaca a vida
ou a saude.

APLICACAOQ E DESCRICAO DO DISPOSITIVO

A luminaria de mesa LED é uma lumindria pratica e universal, ideal para estudar, trabalhar, maquiar-se, tratamentos estéticos ou desenhar. E
equipada com 24 LEDs (12 frios + 12 quentes), que oferecem dois modos de iluminagdo. Um pratico clipe antiderrapante permite fixar a luminaria
a uma mesa, escrivaninha ou prateleira. O braco flexivel permite ajustar livremente o dngulo de iluminacéo, e a fonte de alimentagdo USB a torna
compativel com computadores, carregadores portéteis e carregadores.

Por motivos de seguranca e certificacdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de forma alguma. Se o produto for utilizado para
fins diferentes dos descritos anteriormente, poderd ser danificado. O uso inadequado também pode causar riscos como curto-circuito, incéndio,
choque elétrico, etc.

INSTRUCOES DE COMISSIONAMENTO/INSTALACAOQO

®  (Observagdo: o material de embalagem deve ser completamente removido do produto.

Certifique-se de que os componentes estejam montados corretamente.

Conecte a lumindria usando um cabo USB a qualquer porta USB (por exemplo, laptop, banco de energia, carregador).

Fixe o clipe em uma superficie estdvel, como uma escrivaninha, prateleira ou mesa. Certifique-se de que a superficie esteja limpa e plana.
Coloque o brago da lumindria na posicdo correta — vocé pode dobra-lo como desejar.

Ligue a lampada usando o interruptor no cabo.

O interruptor permite alterar o modo de iluminagdo:

Cor quente (para relaxamento e leitura noturna),

Cor fria (para trabalho de precisdo, maquiagem, estudo).

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
e Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

DADOS TECNICOS
e  Fonte de luz: 24 LEDs (12 brancos quentes + 12 brancos frios)
Modos de iluminagdo: 2 (cor de luz fria e quente)
fonte de alimentagdo: cabo USB
Interruptor: ON/OFF no cabo
Comprimento do cabo: aprox. 110 cm
Altura maxima da lampada: 53 cm
Material: plastico + elementos metalicos
Cor: branco-prateado
Clipe de fixagdo: antiderrapante, com mola forte
Brago: flexivel, maleavel, facil de moldar

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Este produto pode ser usado por criancas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

®  Nao é permitido que criancas brinquem com o produto.

e  Ndo toque no cabo ou no interruptor com as maos molhadas.

® A limpeza e a manutencdo ndo podem ser realizadas por criangas sem supervisao.
®  Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

®  Para limpeza, utilize um pano timido ou detergente neutro.

®  Nio utilize um dispositivo danificado.

®  Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. Criancas podem comecar a brincar com eles, o que é
perigoso.

®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflamaveis, vapores e solventes.

®  Naio exponha o produto a esfor¢os mecanicos.



Se a operagdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra uso posterior. A operagdo segura ndo serd mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo em condicdes
desfavoraveis ou - tiver sido submetido a esforgos excessivos durante o transporte.

E proibido utilizar o produto se alguma de suas pegas estiver danificada. Em caso de danos no cabo, é proibido repara-lo por conta prépria.
Néo desmonte o dispositivo vocé mesmo.
Proteja o produto da umidade.

Os elementos de iluminagdo ndo podem ser substituidos. Se os elementos de iluminagdo pararem de funcionar devido ao desgaste, todo o
produto devera ser substituido.

Certifique-se de ndo danificar o cabo USB com bordas afiadas ou objetos quentes. Desenrole completamente o cabo USB antes de usar.
Desligue o produto imediatamente e desconecte o cabo se sentir cheiro de queimado ou fumaca visivel. Leve o produto a um técnico
qualificado para verificar antes de usa-lo novamente.

Se for utilizada uma fonte de alimentacdo USB, a tomada deve estar sempre facilmente acessivel para que a fonte de alimentagcao USB
possa ser facilmente removida da tomada em caso de emergéncia. Observe também as instrugdes de operagdo do fabricante.

Ndo olhe diretamente para o feixe de luz.

Devido a velocidade extremamente rdpida da mudanga da luz, distirbios visuais podem ocorrer em criancas ou individuos particularmente
suscetiveis (por exemplo, aqueles com doengas mentais).

Antes de usar, certifique-se de que a tensdo da rede elétrica existente corresponde a tensdo de operagdo necessdria do dispositivo.

Desconecte o cabo USB antes da montagem, desmontagem e limpeza.

Utilize sempre o produto conforme as instrugdes.

DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecol6gicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue em um ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais.
Informacoes sobre as possibilidades de reciclagem do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou escritério municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADQS

Produtos elétricos e eletrdnicos usados, por questdes de protecao ambiental, ndo devem ser descartados no lixo
domeéstico, juntamente com o lixo comum, mas sim descartados de forma adequada. InformagGes sobre os pontos de
coleta e seus hordrios de funcionamento sao fornecidas pelo érgdo competente.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais aplicaveis. O produto atende aos requisitos
europeus e nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

Ndo olhe diretamente para uma fonte de luz quando ela estiver acesa. Pode ser prejudicial aos seus olhos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragoes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMH rOCTIOAMHE/TOCTIOKO, OarofapuM By, ye 3aKyruxre Hallvs MpoayKr!
IMpeau yrioTpeba Ha NPOJYKTa, MOJIsL, POUeTeTe CIeAHUTe MHCTPYKLIMM, 3a Ja OCUT'ypUTe NpaBU/IHaTa My yrnorpeba.

Mons, 3ara3eTe TOBa PbKOBOZCTBO 3a Ob/ielly CIIPaBKU U C/Ie/jBaiiTe NPENopbKUTE MY, Thii KaTO HeCra3BaHeTo Ha MHCTPYKLIMKTE MOXe /ia
TIpe/iCTaB/IsIBA 3al/Iaxa 3a >KUBOTA WX 3/jpaBeTo.

NPWIOXEHWUE 1 ONNCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

LED HacronHara jama e NnpakTHYHO U YHHBepCalHO OCBET/IEHHe, HJeanHo 3a yueHe, paboTa, IpUM, KO3METHUYHH TPOLielypH Wi pucyBaHe. Ts e
obopyzBaHa ¢ 24 cBetoamopa (12 cTyzeHu + 12 TOIM), KOUTO OCUIYpsIBaT /jBa peXkKMa Ha OCBeT/IeHHe. Y/j00Ha MPOTHBOILUTH3ralla IMIIKA BU
T103BOJIsIBA I 3aKpernuTe jlamraTta KeM Oropo, Maca win padr. I'BBKaBOTO pamMo BH 103BO/IsSIBa CBOOO/JHO Jja pery/nupare brbjia Ha OCBeT/IEHHe, a
USB 3axpaHBaHeTOo s IPaB1 CbBMeCTHMa C KOMITFOTPH, BBHILIHU OaTepyu 1 3apsiiHA YCTPOICTBA.

Ot crobpakeHus 3a GesonacHocT U CE ceprudukarnys, NpogyKTbT He MOXe Ja Obae npepaboTBaH WM MOAWU(ULIMpAH MO0 HUKAKBB HauWH. AKO
MIPOZYKTBT Ce M3I0/I3Ba 3a LieJM, Pa3/uyHU OT OIHUCaHWTe T10-Tope, TOH MOoXe fla Ob/e noBpeeH. HernpaBunHata yrotpeba Mo)Ke ChLIO [1d IPUUYHUHU
OMacHOCTY KaTo KbCO CheIMHeHNe, NoXKap, TOKOB yjap U Jp.

NHCTPYKITUN 3A BbBEXJAHE B EKCIVIOATAITMA/MOHTAX

®  3abesexka: ONaKOBBUHMAT MaTepyas TpsibBa Jja Objie HalTb/IHO OTCTPaHEH OT MPOAYKTa.

YBepeTe ce, ue KOMIIOHEHTUTE Ca CIVIOOeHH TPaBHJTHO.

Caopikere yammara ¢ USB kaben kbM nipousBosieH USB nopt (Hamp. janror, power bank, 3apsaHo ycTpoiicTBo).

ITpukpeneTe murKara KbM cTabl/IHa NOBBPXHOCT, KaTo Hanpumep 6ropo, padt nm mMaca. YBepeTe ce, ye MOBbPXHOCTTA € UMCTa U PaBHa.
ITocTaBeTe paMOTO Ha J1aMIIaTa B IIpaBU/IHATa MO3UIIMS — MOXKETe Jja TO OrbHeTe KaKTo JKeJlaeTe.

BxksiroyeTe Jj1amiara, KaTo M3I0/I3BaTe MpeBK/IOYBarTe is Ha Kabea.

INpeBk/roYBaTe/IAT BU MO3BOJIsABA [ja IPOMEHUTE PeKMMa Ha OCBeT/IeHHe:

Torrb LBAT (32 pelakcaLst ¥ BeuepHO YeTeHe),

CrygeH LBaT (3a IpeLjM3Ha pabota, rpuM, YUeHe).

CBBET

®  YcTpoiicTBOTO TpsiOBa /la Ce MPOBepPH 3a ITh/IHOTA Ha J0CTaBKara 1 3a BUAMMU MOBPE/H.
e B csyuali Ha HelbJIHA [JOCTaBKa MITH ako 3abesiexkuTe MOBpe/jH, MPUUMHEHU OT HellpaBU/IHA OTTaKOBKA WJIM TPAHCIIOPT, MOJIsi, CBbPIKETe ce C
ropelijara JJMHUs 3a 00C/Iy’KBaHe Ha K/IMEeHTH.

TEXHUYECKHW JAHHU

VI3TOUHMK Ha CBeT/IMHa: 24 cBetozuoza (12 Tonsio 6enu + 12 ctygeHo 6emn)
Pe)XuMU Ha oCBeT/IeHHe: 2 (CTYA€EH U TOITb/I LIBSIT Ha CBeT/IMHATA)
3axpaHBaHe: USB kab6en

ITpeskstoyBaren: BKJL/WU3KJL. Ha Kabena

JbipkuHa Ha Kabesa: npubmmsurenHo 110 cm

MakcumanHa BUCOUMHA Ha ammnara: 53 cM

Marepuait: ryiacTMaca + MeTajIH! eJIeMeHTH

LIpsT: 6s1710-CcpebpucT

3axpernBailja ckoba: Herurb3raliija ce, CbC 37ipaBa Ipy>KHUHa

PbKa: r'bBKaBa, e/1aCTHUHa, JIeCHa 3a oopMsiHe

MNHCTPYKITUUA 3A BE3OITACHOCT

®  To3u IPOAYKT MOXKe Jia Ce U3M0JI3Ba OT Jielja Ha 8 1 IoBeye FOZMHM, KaKTO U OT JIUL[A C HaMaJIeH! (pH3UYeCKH, CeH30PHH WIH YMCTBEHU
CrocobHOCTH Win 6e3 OMUT WK 3HAHUS, TIPY YCJIOBHE ue ca roj, Hab/rojeHre Wik ca MHCTPYKTUpaHu 3a 6e3omacHara yrnorpeba Ha
MPOAYKTA U pa3bKpar MpOM3THYALL|Te OT TOBA PHUCKOBe.

®  Jlerata HIMar MPaBo Jja UrpasT C MPOJYKTa.

e  He pokocBaiite Kabesia WM NPEBKJIFOUBATENS C MOKDH PbLIE.

®  [TouMCTBaHeTO U MOJ/PHKKaTa He MOraT /ia ce U3BbPLIBAT OT Jelia 6e3 Hazi30p.

®  Hukora He NOTarsiiiTe yCTPOMCTBOTO BBB BOJA.

®  3a rouMCTBaHe W3IO/3BaliTe BIa)KHA KbpIIa WM MeK Iperiapar.

®  He u3mnosn3BaiiTe NoBpesieHO YCTPOMCTBO.

®  VYBepere Ce, ye ONAaKOBbYHHUTE MaTepraay He ca OCTaBeHH Oe3 HaA3o0p. Jeljara Morar ia 3ario4yHar fia CH UrpasiT C TsX, KOETO e OIacHo.

® [Ta3ere NMpoAyKTa OT eKCTPEMHHU TeMIIepaTypH, NpsiKa C/TbHYEBA CBET/IMHA, CUJIHU BUOpALMy, BUCOKA BIa)KHOCT, BJlara, 3arajaiMH ra3ose,
T1apy ¥ pasTBOPUTEH.

®  He u3naraiiTe NpoAyKTa Ha MeXaHUUHO HaTOBapBaHe.
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Axo Ge3onacHara paboTta Beue He e Bb3MO)XKHa, [TpeKpaTeTe yrnorpebara 1 obe3omnaceTe MPOAYKTa CPELLy M0-HaTaThIIHA yrnoTpeba.
Be3omacHata paboTa Beue He € Bb3MOXKHA, aKO TIPOAYKTHT: - € IOBPeZieH, - He (hyHKLMOHHPA PaBUJTHO, - e O/ ChbXpaHsBaH
TIPO/b/DKUTEIEH TIePUOZ, TIPU Heb/IaronpusTHU YCJIOBUS WM - e OWJT IPEKOMEPHO HaTOBapeH M0 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

3abpaHeHO e M3M0/I3BaHETO Ha MPOJYKTa, aKO HIKOs OT HErOBUTE YacTH e T0Bpe/ieHa. B cityuaii Ha moBpeZia Ha Kabesla e 3abpaHeHO camu

Jla M3BbpIIIBaTe PEMOHTH.
He pasriobsiBaiiTe yCTPONWCTBOTO CaMy.

ITa3eTe npoAyKTa OT B/ara.

OcBeTHTe/HHUTE eJIeMEHTH He Morat /ja 6bZaT cCMeHeHH. AKO OCBETHUTE/THUTE elIeMeHTH Ca CIIpe/y Jia paboTsT Nopajjii U3HOCBaHe, LeJUsT
TIPOAYKT TpsibBa /1a Objle CMeHeH.

Buumagaiite 1a He moBpeaute USB kabesa ¢ octpy ppOoBe WM ropelny npegmetH. Passuiite HarrbiHo USB kabesta ipeu ynotpe6a.
He3abaBHo M3K/It04eTe NPOAYKTA ¥ U3Ba/ieTe Kabesla OT Hero, ako yCeTUTe MUPH3Ma Ha U3rOpsUIo WK Ce BKza auM. IIpoBepete npogyKra
OT KBa/IM(ULPaH TEXHUK, TPeJH fia IO U3I10/13BaTe OTHOBO.

Axo ce usrnonzea USB 3axpaHBaHe, KOHTAKTHT TPsiOBa BUHATH /Ia € JIECHO IOCThIIEH, 3a a Moke USB 3axpaHBaHETO JIECHO /la Ce U3Bajid
OT KOHTaKTa B CJlyuyail Ha crieltHOCT. Moyis, criasBaiiTe ChLj0 MHCTPYKLIMUTE 3a eKCIUI0aTallysl Ha IIPOXU3BOJUTEIS.

He FHEAaﬁTE B JTbYa CBET/IMHA.

ITopaay U3K/IOYNUTENHO Obp3aTa CKOPOCT Ha MPOMsIHA Ha CBET/IMHATA, TIPY Jeljd Wi 0CO6eHO YyBCTBUTEJHHU Xopa (HarpumMep xopa ¢
TICUXWYHY 3a00/151BaHUsT) MOTaT Jja Bb3HUKHAT 3pUTe/THH HapyLleHHsI.
ITpepu ynoTpeba ce yBepeTe, Ue ChLIECTBYBAILjOTO MPEKOBO Hallpe)keHHe ChOTBETCTBA Ha He0OXOAMMOTO paboTHO HalpeXkeHHe Ha

YCTPOMICTBOTO.

N3kmouete USB kabesa npeay criobsiBaHe, pa3ryiobsBaHe U MOUMCTBAHE.

Bunaru nsnosisBaiite pofiyKra I0 IIpefiHa3sHaueHue.

CBbBETHU 1 UTH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA M3ITO/I3BAHU OITAKOBKHA

OrmakoBKaTa e n3paboTeHa OT eKOJIOTUYHO UHUCTH MaTepyasiy, KOMTO MOrar /ia Ob/jaT U3XBbpJIeH! B MECTHUS LIEHTHD 3a PeLUK/IMpPaHe.
V3no/13BaHKTe OMAKOBBYHY MaTeprasy TpsibBa fia ce mpefajar B MyHKT 3a U3XBbPJISHE Ha OTMabLIH, ONPee/ieH OT MECTHHUTE
Bnacty. VIHpopMaLus 3a Bb3MOXKHOCTHUTE 3a PeLMK/IPaHe Ha U3I0/I3BaHusl IPOAYKT Ce TPeA0CTaBs OT OOLIMHCKATa WY IpajicKaTa
cyx0a.

MN3XBHIIAHE HA M3IT0/I3BAHO EJTEKTPUYECKO M EJTEKTPOHHO OBOPYJIBAHE

IMopaau chobpakeHHs 3a OTa3BaHe Ha OKOJTHATA CPe/ia, U3M0/I3BaHNTe eIeKTPUUEeCKH U eIeKTPOHHH MPOJYKTH He TpsibBa Jia ce
W3XBBPJIAT B OUTOBUTE OTIMAJbLM C 0OMKHOBeHUTe OUTOBM OTHAZABLIM, a ja Ce U3XBBPJIAT M0 NMoAX0AA1 HaurH. VIHdopmarys 3a
MyHKTOBETe 3a chbOupaHe U pabOTHOTO UM BpeMe Ce IpeJloCcTaBssl OT ChbOTBETHATa CJIy>k0a.

HpOAyK’I’LT OTTOBaps Ha EBPOHEI;'ICKHTQ Y HallMOHA/JIHUTE U3UCKBAHUWA 3a 6e30macHOCT Ha ychOﬁCTBa " INIPOAYKTH.

< ‘ To3un TPOAYKT OTTOBaps Ha U3MCKBAHUATA Ha CbOTBETHUTE EBpOHEI;'ICKI/I W HallMOHa/IHU JUPEKTUBH, KOUTO CE€ OTHACAT 3a HEro.

To3u TPOAYKT OTTOBapst Ha U3MCKBAHUATA HAa CbOTBETHUTE eBpOHeﬁCKH Y HallUOHA/IHU IUDEKTUBH, KOUTO C€ OTHACAT 3a HEro, RoHS.

He F]'Ie,[[aﬁTe B CBETJIMHEH M3TOUHMK, KOraTo e BK/IFoueH. ToBa Moxe Aia € BpeZIHO 3a OUYuTe BU.

3ama3BamMme cU MpaBOTO [d MMpaBHUM IIPOMEHH B TE€KCTa, ,Z[H3al>iHa " TeEXHUYECKUTE JdaHHU Ha IIPOAYKTa 6e3 npeayrnpexneHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! K6szonjiik, hogy termékiinket valasztotta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznalata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi felhasznélas céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel az utasitdsok be nem tartasa

életveszélyt vagy egészséget veszélyeztethet.

AZ ESZKOZ ALKALMAZASA ES LEIRASA

rajzolashoz. 24 LED-del (12 hideg + 12 meleg) van felszerelve, amelyek két vilagitasi médot kinalnak. A praktikus, cstiszasgatlé klip lehetGvé teszi
a lampa asztalra, asztalra vagy polcra rogzitését. A rugalmas kar lehet6vé teszi a vilagitasi szog szabad bedllitdsit, az USB tapegység pedig
kompatibilissé teszi szamitogépekkel, hordozhat6 tolt6kkel és tolt6kkel.

Biztonsagi és CE-tanudsitvanyi okokbdl a termék semmilyen médon nem épithet6 at vagy mdédosithaté. Ha a terméket a kordbban leirtaktél eltéré
célra hasznaljak, az kdrosodhat. A nem rendeltetésszer(i hasznalat olyan veszélyeket is okozhat, mint a rovidzarlat, tiz, dramiités stb.

UZEMBE HELYEZESI/TELEPITESI UTASITASOK

TIPP

Megjegyzés: A csomagoldanyagot teljesen el kell tavolitani a termékr6l.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy az alkatrészek megfelel6en vannak 6sszeszerelve.

Csatlakoztassa a lampat USB-kébellel barmelyik USB-porthoz (pl. laptophoz, hordozhaté toltével vagy mas USB-porttal).
Rogzitse a csipeszt egy stabil feliiletre, példaul asztalra, polcra vagy asztalra. Gy6z6djon meg arrél, hogy a feliilet tiszta és sik.
Allitsd a lampakart a megfelel$ helyzetbe — kedved szerint hajlithatod.

Kapcsolja be a lampat a kabelen talalhaté kapcsoléval.

A kapcsolé lehet6vé teszi a vilagitdsi mod megvaltoztatasat:

Meleg szin (kikapcsolédashoz és esti olvasashoz),

Hideg szin (preciziés munkahoz, sminkeléshez, tanulashoz).

A késziiléket ellendrizni kell a szallitas teljessége és az esetleges lathato sériilések szempontjabdl.
Hidnyos szallitas esetén, vagy ha hibas csomagolds vagy szallitds miatti sériilést észlel, kérjiik, hivja az iigyfélszolgalatot.

MUSZAKI ADATOK

Fényforras: 24 LED (12 meleg fehér + 12 hideg fehér)
Vilagitasi modok: 2 (hideg és meleg fényszin)
tapellatas: USB kébel

Kapcsol6: BE/KI a kébelen

Kébelhossz: kb. 110 cm

Maximalis ldmpamagassag: 53 cm

Anyag: miianyag + fém elemek

Szin: fehér-eziist

Rogzit6kapocs: csiszasmentes, erds rugoval

Kar: rugalmas, hajlékony, kénnyen formézhaté

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ezt a terméket 8 éves vagy annél idésebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentdlis képesség, illetve tapasztalattal
és tudassal nem rendelkezd személyek hasznélhatjék, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak a termék biztonsagos
hasznalatarél, és megértik az ebbdl eredd kockazatokat.

Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

Ne érintse meg a kébelt vagy a kapcsolét nedves kézzel.

A tisztitast és karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.

Soha ne meritse a késziiléket vizbe.

Tisztitadshoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe mosészert.

Ne hasznaljon sériilt késziiléket.

Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagokat ne hagyja feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek veliik jatszani, ami veszélyes.

Ovja a terméket a szélséséges homérsékletektdl, kozvetlen napfénytsl, erds rezgésektsl, magas paratartalomtél, nedvességtél, gytilékony
gazoktdl, g6zoktol és olddszerektdl.

Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.



Ha a biztonsagos iizemeltetés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és biztositsa a terméket a tovabbi hasznalat ellen. A
biztonsagos tizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig kedvezétlen
koriilmények kozott taroltak, vagy - szallitds kozben tulzott igénybevételnek volt kitéve.

Tilos a termék haszndlata, ha barmelyik alkatrésze sériilt. A kébel sériilése esetén tilos sajat keziileg javitani.

Ne szerelje szét a késziiléket.

Ovja a terméket a nedvességt6l.

A vilagitéelemek nem cserélhet6k. Ha a vilagit6elemek kopas miatt nem miikddnek, a teljes terméket ki kell cserélni.

Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg az USB-kébelt éles szélekkel vagy forrd targyakkal. Hasznalat el6tt teljesen tekerje le az USB-kabelt.

Azonnal kapcsolja ki a terméket, és htizza ki a kabelt, ha égett szagot érez vagy fiistot 1at. Hasznélat el6tt ellendriztesse a terméket egy
szakképzett szerelGvel.

USB tapegység hasznélata esetén a csatlakozéaljzatnak mindig konnyen hozzaférhet6nek kell lennie, hogy vészhelyzet esetén az USB
tapegység konnyen kihtzhaté legyen a csatlakozoaljzatb6l. Kérjiik, vegye figyelembe a gyart6 hasznélati utasitasat is.
Ne nézz a fénysugarba.

A tény rendkiviil gyors valtozasa miatt latadszavarok jelentkezhetnek gyermekeknél vagy kiilénosen érzékeny egyéneknél (pl. mentalis
betegségben szenveddknél).

Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a meglévo halézati fesziiltség megegyezik a késziilék sziikséges tizemi fesziiltségével.

Osszeszerelés, szétszerelés és tisztitas el6tt hizza ki az USB-kabelt.

A terméket mindig rendeltetésszertien hasznalja.

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ
A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kozpontban lehet leadni.

A hasznélt csomagoléanyagot a helyi énkormanyzat altal kijel6lt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznélt termék tjrahasznositési
lehetGségeirdl a varosi vagy onkormanyzati hivatal ad felvilagositast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ELSZALLITASA

A hasznélt elektromos és elektronikus termékeket kornyezetvédelmi okokbdl tilos a haztartasi hulladékkal egytitt
kidobni, hanem megfelel6en artalmatlanitani. A gytjt6pontokrdl és azok nyitvatartasi idejér6l az illetékes hivatal ad
felvilagositast.

c € Ez a termék megfelel a rd vonatkoz6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek kovetelményeinek. A termék megfelel az eszk6zok és termékek

biztonsagara vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurépai és nemzeti RoHS irdnyelvek kovetelményeinek.

& Ne nézzen bele bekapcsolt fényforrasba. Karosithatja a szemét.

Fenntartjuk a jogot, hogy a termék szovegét, kialakitasat és miiszaki adatait el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!
Las venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug, og fglg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en fare for liv eller
helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

LED-skrivebordslampen er en praktisk og universel belysningslgsning, ideel til studier, arbejde, makeup, kosmetiske behandlinger eller tegning. Den
er udstyret med 24 LED'er (12 kolde + 12 varme), der giver to lystilstande. En praktisk skridsikker klips giver dig mulighed for at fastggre lampen
til et skrivebord, bord eller en hylde. Den fleksible arm giver dig mulighed for frit at justere lysvinklen, og USB- stremforsyningen gor den
kompatibel med computere, powerbanks og opladere.

Af sikkerhedsmessige arsager og CE-certificeringsarsager ma produktet ikke ombygges eller modificeres pd nogen made. Hvis produktet bruges til
andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Forkert brug kan ogsa forarsage farer sasom kortslutninger, brand, elektrisk

stad osv.

Idriftseettelses-/installationsvejledning

® Bemark: Emballagematerialet skal fjernes helt fra produktet.

Serg for, at komponenterne er samlet korrekt.

Tilslut lampen til en hvilken som helst USB-port (f.eks. baerbar computer, powerbank, oplader) med et USB-kabel.
Fastger klemmen til en stabil overflade, sdsom et skrivebord, en hylde eller et bord. Serg for, at overfladen er ren og flad.
Indstil lampearmen i den rigtige position — du kan bgje den, som du gnsker.

Tend lampen ved hjelp af kontakten pa kablet.

Med kontakten kan du endre lystilstanden:

Varm farve (til afslapning og aftenlesning),

Kold farve (til preecisionsarbejde, makeup, studier).

TIP

®  Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldsteendighed og for synlige skader.
e [Itilfeelde af en ufuldstendig levering, eller hvis du bemerker skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte
service-hotline.

TEKNISKE DATA
e  Lyskilde: 24 LED'er (12 varm hvid + 12 kold hvid)
Lystilstande: 2 (kold og varm lysfarve)
strgmforsyning: USB-kabel
Afbryder: ON/OFF pa kablet
Kabellengde: ca. 110 cm
Maksimal lampehgjde: 53 cm
Materiale: plastik + metalelementer
Farve: hvid-sglv
Fastggrelsesklips: skridsikker, med steerk fjeder
Arm: fleksibel, bgjelig, let at forme

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Dette produkt ma anvendes af bgrn pa 8 &r og derover samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de deraf
felgende risici.

®  Bgrn ma ikke lege med produktet.
e  Ror ikke ved kablet eller kontakten med vade hender.

® Renggring og vedligeholdelse ma ikke udferes af bern uden opsyn.

® Nedsank aldrig enheden i vand.

®  Til rengoring skal du bruge en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, brandfarlige gasser, dampe og
oplgsningsmidler.

®  Udset ikke produktet for mekanisk belastning.



®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal brugen af produktet ophgre, og produktet skal sikres mod yderligere brug. Sikker drift er ikke
leengere mulig, hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold
eller - har varet udsat for overdreven belastning under transport.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen af dets dele er beskadiget. I tilfeelde af beskadigelse af kablet er det forbudt selv at reparere
det.

®  Skil ikke enheden selv ad.

®  Beskyt produktet mod fugt.

® Lyselementerne kan ikke udskiftes. Hvis lyselementerne er holdt op med at virke pa grund af slid, skal hele produktet udskiftes.
®  Sorg for ikke at beskadige USB-kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul USB-kablet helt ud for brug.

®  Sluk straks produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendt, eller der er synlig rgg. Fa produktet kontrolleret af en
kvalificeret tekniker, fgr du bruger det igen.

® Hyvis der anvendes en USB-stramforsyning, skal stikkontakten altid veere let tilgeengelig, sa USB-strgmforsyningen nemt kan tages ud af
stikkontakten i nedstilfelde. Folg ogsd producentens brugsanvisning.

®  Seikke ind i lysstréalen.

®  P3 grund af lysets ekstremt hurtige hastighed kan der forekomme synsforstyrrelser hos bgrn eller seerligt modtagelige personer (f.eks.
personer med psykiske sygdomme).

®  For brug skal det kontrolleres, at den eksisterende netspending stemmer overens med enhedens ngdvendige driftsspending.

®  Frakobl USB-kablet for montering, adskillelse og renggring.
e  Brug altid produktet som tilsigtet.

® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

o Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.
Brugt emballage skal afleveres til en genbrugsstation udpeget af de lokale myndigheder. Information om mulighederne for genbrug af
det brugte produkt gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljohensyn ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke smides i husholdningsaffaldet sammen med
almindeligt husholdningsaffald, men bortskaffes korrekt. Information om indsamlingssteder og deres dbningstider kan
fas hos det relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det. Produktet opfylder
europeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

Kig ikke ind i en lyskilde, nar den er teendt. Det kan veere skadeligt for dine gjne.

b

Vi forbeholder os retten til at endre tekst, design og tekniske data for produktet uden varsel.
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Vazeny pan/pani, d'akujeme vam za zakuipenie nasho produktu!
Pred pouZitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zabezpe¢ili jeho spravne pouZivanie.

Uschovaijte si tento navod pre budtice pouZzitie a riad’te sa jeho odporticaniami, pretoZe nedodrzanie pokynov moZe predstavovat’ ohrozenie Zivota
alebo zdravia.

POUZITIE A POPIS ZARIADENIA

LED stolova lampa je praktické a univerzalne osvetlenie, idedlne na Stiidium, pracu, licenie, kozmetické oSetrenia alebo kreslenie. Je vybavena 24
LED diédami (12 studenych + 12 teplych), ktoré poskytuju dva reZimy svietenia. Prakticky protiSmykovy klip umozZiiuje pripevnit’ lampu na st6l
alebo policku. Flexibilné rameno umoziiuje volne nastavit’ uhol osvetlenia a napéjanie cez USB ju robi kompatibilnou s pocita¢mi, powerbankami a
nabijackami.

Z bezpecnostnych dévodov a dévodov certifikcie CE sa produkt nesmie Ziadnym spdsobom prestavovat’ ani upravovat'. Ak sa produkt pouZiva na
iné ucely, ako su tie, ktoré st opisané vyssie, mdzZe sa poskodit. Nespravne pouZitie moZe tieZ sposobit’ nebezpecenstvd, ako su skraty, poZiar, tiraz
elektrickym pridom atd’.

POKYNY NA UVEDENIE DO PREVADZKY/INSTALACIU

®  Pozndmka: Obalovy material musi byt’ z vyrobku dplne odstraneny.

Uistite sa, Ze si komponenty spravne zostavené.

Pripojte lampu pomocou USB kébla k l'ubovolnému USB portu (napr. notebooku, powerbanke, nabijacke).
Pripevnite sponu na stabilny povrch, ako je stdl, polica alebo stol. Uistite sa, Ze povrch je Cisty a rovny.
Rameno lampy nastavte do spravnej polohy — moZete ho ohybat’ podla potreby.

Zapnite lampu pomocou vypinaca na kabli.

Prepinac umoziiuje zmenit' reZim osvetlenia:

Tepla farba (na relaxaciu a vecerné Citanie),

Studend farba (na preciznu précu, licenie, Stidium).

TIP

®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’, ¢i je kompletné a ¢i nie je viditeIne poskodené.
eV pripade netiplnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie sposobené chybnym balenim alebo prepravou, kontaktujte, prosim, servisni
hortcu linku.

TECHNICKE UDAJE

Zdroj svetla: 24 LED diéd (12 tepla biela + 12 studena biela)
ReZimy osvetlenia: 2 (studend a tepla farba svetla)
napdjanie: USB kabel

Prepina¢: ON/OFF na kabli

Di7ka kabla: cca 110 cm

Maximadlna vyska lampy: 53 cm

Material: plast + kovové prvky

Farba: bielo-striebornd

Upeviiovacia spona: protiSmykova, so silnou pruzinou
Rameno: flexibilné, poddajné, I'ahko tvarovatené

BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Tento vyrobok moZu pouZzivat' deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom sktisenosti ¢i vedomosti, za predpokladu, Ze si pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpecnom pouzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

® Det'om je zakazané hrat’ sa s vyrobkom.

e Nedotykajte sa kabla ani vypinac¢a mokrymi rukami.

®  Deti nesmu vykonavat’ Cistenie a idrzbu bez dozoru.

®  Nikdy nepondrajte zariadenie do vody.

®  Na Cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

® NepouZivajte poSkodené zariadenie.

®  Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mo6zu zacat’ hrat, ¢o je nebezpecné.

®  Chrarte vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkostou, horlavymi plynmi,
parami a rozpustadlami.

® Nevystavujte vyrobok mechanickému namahaniu.



® Ak bezpecna prevadzka uZ nie je moZn4, prestaiite vyrobok pouZivat' a zabezpecte ho pred d’alSim pouZitim. Bezpecna prevadzka uz nie je
mozn4, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany za nepriaznivych podmienok alebo - bol pocas
prepravy nadmerne naméahany.

® Je zakdzané pouZivat' vyrobok, ak je ktorakol'vek z jeho Casti poskodend. V pripade poskodenia kabla je zakazané vykonavat opravy
svojpomocne.

®  Zariadenie sami nerozoberajte.

®  Chrarte vyrobok pred vlhkostou.

®  Svetelné prvky nie je mozné vymenit'. Ak svetelné prvky prestali fungovat’ z dévodu opotrebovania, je potrebné vymenit cely vyrobok.
®  Dbajte na to, aby ste neposkodili kabel USB ostrymi hranami alebo hortcimi predmetmi. Pred pouZitim kéabel USB uplne odvirite.

® Ak citite zapach spéleniny alebo dym, okamZite vypnite vyrobok a odpojte kdbel od vyrobku. Pred opatovnym pouZitim nechajte vyrobok
skontrolovat” kvalifikovanym technikom.

® Ak sa pouZiva napéjaci zdroj USB, zasuvka musi byt vZdy I'ahko dostupnd, aby sa v pripade nidze dal napajaci zdroj USB zo zasuvky
l'ahko odpojit'. DodrZiavajte aj navod na obsluhu od vyrobcu.

®  Nepozerajte sa do lica svetla.

®  V dbsledku extrémne rychlej zmeny rychlosti svetla sa u deti alebo obzvlast citlivych jedincov (napr. u 0s6b s duSevnymi chorobami)
mozu vyskytnut' poruchy zraku.

®  Pred pouZitim sa uistite, Ze existujice sietové napédtie zodpoveda poZzadovanému prevadzkovému napétiu zariadenia.

®  Pred montaZou, demontdzou a Cistenim odpojte kabel USB.

e  Vyrobok vZdy pouZivajte podl'a urcenia.

@  TIPYAINFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI

o Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré mozete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy material by mal byt odovzdany na mieste urceném miestnymi iradmi na likvidaciu odpadu. Informécie o
moznostiach recyklacie pouZzitého vyrobku poskytne obecny alebo mestsky trad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI{

Pouzité elektrické a elektronické vyrobky sa z dévodu ochrany Zivotného prostredia nesmu vyhadzovat' do bezného
komunalneho odpadu, ale musia sa riadne zlikvidovat'. Informéacie o zbernych miestach a ich otvéracich hodinach
poskytuje prislusny drad.

Tento vyrobok spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa nai vztahuji. Vyrobok spiiia eurépske a
nérodné poziadavky na bezpecnost zariadeni a vyrobkov.

Tento vyrobok spifia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa nai vztahuji, RoHS.

& Nepozerajte sa do zapnutého zdroja svetla. MoZe to byt  skodlivé pre vase oci.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a technickych idajov produktu bez predchadzajiceho upozornenia.
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Hyvaé herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!
Ennen tuotteen kdyttdd lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Séilyta timd kédyttoohje myohempaéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle
tai terveydelle.

LAITTEEN KAYTTO JA KUVAUS

LED-poéytévalaisin on kdytdnnollinen ja yleiskdyttoinen valaisin, joka sopii erinomaisesti opiskeluun, tyoskentelyyn, meikkaamiseen, kosmeettisiin
toimenpiteisiin tai piirtdmiseen. Se on varustettu 24 LEDilla (12 kylmdd + 12 lammintd), jotka tarjoavat kaksi valaistustilaa. Kétevin
liukumattoman Kklipsin avulla voit kiinnittdd lampun tyopoytddn, poytddan tai hyllyyn. Joustavan varren ansiosta voit sddtdd valaistuskulmaa
vapaasti, ja USB- virtaldhde tekee siitd yhteensopivan tietokoneiden, varavirtaldhteiden ja laturien kanssa.

Turvallisuus- ja CE-merkintésyistd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muokata millddn tavalla. Jos tuotetta kdytetddn muuhun kuin aiemmin
kuvattuun tarkoitukseen, se voi vaurioitua. Vaarinkdyttd voi myos aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloja, sdhkoiskuja jne.

KAYTTOONOTTO-/ASENNUSOHJEET

®  Huomautus: Pakkausmateriaali on poistettava kokonaan tuotteesta.

Varmista, ettd osat on koottu oikein.

Liitd lamppu USB-kaapelilla mihin tahansa USB-porttiin (esim. kannettava tietokone, varavirtaldhde, laturi).

Kiinnitd klipsi vakaalle pinnalle, kuten poydalle, hyllylle tai muulle alustalle. Varmista, ettd pinta on puhdas ja tasainen.
Aseta lampun varsi oikeaan asentoon — voit taivuttaa sitd haluamallasi tavalla.

Kytke lamppu péélle kaapelissa olevalla kytkimella.

Kytkimella voit vaihtaa valaistustilaa:

Lammin véri (rentoutumiseen ja iltalukemiseen),

Kylma vaéri (tarkkuutta vaativaan ty6hon, meikkiin, opiskeluun).

KARKI
® TLaite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.

e Jos toimitus on puutteellinen tai huomaat vaurioita, jotka johtuvat viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta, ota yhteytta
asiakaspalvelunumeroon.

TEKNISET TIEDOT

Valonldhde: 24 LEDiéd (12 lammintd valkoista + 12 kylmaa valkoista)
Valaistustilat: 2 (kylmd ja lammin valon vari)
virtaldhde: USB-kaapeli

Kytkin: ON/OFF kaapelissa

Johdon pituus: noin 110 cm

Lampun enimmadiskorkeus: 53 cm

Materiaali: muovi + metalliosat

Viri: valkoinen-hopea

Kiinnitysklipsi: liukumaton, vahvalla jousella
Varsi: joustava, taipuisa, helppo muotoilla

TURVALLISUUSOHJEET

®  Titd tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset seké henkildt, joilla on heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt
tai joilta puuttuu kokemusta tai tietoa, edellyttden, ettd heitd valvotaan tai heille on opastettu tuotteen turvalliseen kayttoon ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.

® Lapset eivit saa leikkid tuotteella.

e Al koske kaapeliin tai kytkimeen mirilla kasilla.

® Tapset eivét saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.

®  Ali koskaan upota laitetta veteen.

®  DPuhdistukseen kdytd kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Ali kiiytd vaurioitunutta laitetta.

®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd valvomatta. Lapset saattavat alkaa leikkid niilld, miké on vaarallista.

®  Suojaa tuotetta darimmadisilta lampétiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkailta tarinéiltd, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta,
hoyryilta ja liuottimilta.

®  Alj altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.



®  Jos turvallinen kdyttd ei ole endd mahdollista, lopeta kdytto ja varmista tuotteen jatkuva kdytto. Turvallinen kdytto ei ole endd mahdollista,
jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi oikein, - on varastoitu pitkdan epéasuotuisissa olosuhteissa tai - on altistunut liialliselle rasitukselle
kuljetuksen aikana.

®  Tuotteen kaytto, jos jokin sen osista on vaurioitunut, on kielletty. Jos kaapeli vaurioituu, on kiellettyd tehdé korjauksia itse.

®  Al4 pura laitetta itse.

®  Suojaa tuotetta kosteudelta.

®  Valoelementteja ei voi vaihtaa. Jos valoelementit ovat lakanneet toimimasta kulumisen vuoksi, koko tuote on vaihdettava.

®  Varmista, ettet vahingoita USB-kaapelia terdvilld reunoilla tai kuumilla esineilld. Pura USB-kaapeli kokonaan auki ennen kayttoa.

®  Sammuta tuote valittomasti ja irrota johto tuotteesta, jos siind on palaneen hajua tai savua. Pyyda patevaa teknikkoa tarkistamaan tuote
ennen sen uudelleenkdyttod.

®  Jos kdytetdadn USB-virtaldhdettd, pistorasian on aina oltava helposti saatavilla, jotta USB-virtaldhde voidaan helposti irrottaa pistorasiasta
hatatilanteessa. Noudata myos valmistajan kayttdohjeita.

®  Alj katso valonsiteeseen.

®  Erittdin nopean valonmuutoksen vuoksi ndkohairioitd voi esiintyd lapsilla tai erityisen alttiilla henkil6illd (esim. mielenterveysongelmista
karsivilla).

®  Ennen kdyttod varmista, ettd laitteen vaadittu kdytt6jannite vastaa olemassa olevaa verkkojannitetta.

® Trrota USB-kaapeli ennen kokoamista, purkamista ja puhdistamista.

e  Kaiytd tuotetta aina aiotulla tavalla.

[ VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

o Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittda paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jatteenkésittelypisteeseen. Tietoa kdytetyn tuotteen
kierratysmahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin toimisto.

KAYTETYN SAHKO- JA ELEKTRONIIKKALAITTEEN HAVITYS

Ympdristonsuojelun vuoksi kdytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa heittdd talousjatteen mukana tavallisen
yhdyskuntajétteen mukana, vaan ne on havitettdva asianmukaisesti. Tietoa kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa
asianomainen toimisto.

Tamad tuote on sitd koskevien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimusten mukainen. Tuote tdyttaa laitteiden ja tuotteiden
turvallisuutta koskevat eurooppalaiset ja kansalliset vaatimukset.

Tama tuote on sitd koskevien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimusten mukainen.

Al4 katso valonlihteeseen sen ollessa pailld. Se voi olla haitallista silmillesi.

Piddtdmme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, ulkoasuun ja teknisiin tietoihin ilman erillistd ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uZtikrintuméte tinkama gaminio naudojima.
PraSome iSsaugoti S vadova atei€iai ir laikytis jo rekomendacijy, nes nesilaikymas nurodymy gali kelti grésme gyvybei ar sveikatai.

IRENGINIO TAIKYMAS IR APRASYMAS

LED staliné lempa yra praktiSkas ir universalus apSvietimas, idealiai tinkantis mokymuisi, darbui, makiazui, kosmetinéms procedtiroms ar pieSimui.
Ji apripinta 24 LED lemputémis (12 Salty + 12 §ilty), kurios turi du apSvietimo reZimus. Patogus neslystantis laikiklis leidZia pritvirtinti lempa prie
stalo, stalo ar lentynos. Lanksti rankena leidZia laisvai reguliuoti apSvietimo kampa, o USB maitinimo Saltinis leidZia ja suderinami su
kompiuteriais, iSorinémis baterijomis ir jkrovikliais.

Dél saugos ir CE sertifikavimo prieZas¢iy gaminio negalima jokiu bidu perdaryti ar modifikuoti. Jei gaminys naudojamas ne anksciau aprasytais
tikslais, jis gali biiti sugadintas. Netinkamas naudojimas taip pat gali sukelti pavojy, pvz., trumpajj jungima, gaisra, elektros smiigj ir kt.

IRENGIMO / PALEIDIMO INSTRUKCIJOS
®  Pastaba: Nuo gaminio turi biiti visiSkai pasalinta pakuotés medZiaga.
Isitikinkite, kad komponentai surinkti teisingai.
Prijunkite lempa USB laidu prie bet kurio USB prievado (pvz., neSiojamojo kompiuterio, iSorinés baterijos, jkroviklio).
Pritvirtinkite segtuka prie stabilaus pavirSiaus, pavyzdziui, stalo, lentynos ar stalo. Isitikinkite, kad pavirSius Svarus ir lygus.
Nustatykite lempos laikiklj j tinkamq padétj — galite ji sulenkti kaip norite.
[junkite lempa naudodami jungiklj, esantj ant laido.
Jungiklis leidZia pakeisti apSvietimo reZima:

Silta spalva (poilsiui ir vakariniam skaitymui),

Salta spalva (preciziskam darbui, makiaZui, mokymuisi).

PATARIMAS
®  Biitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy paZeidimy.
e Jei pristatyta nepilna preké arba pastebéjote pazeidimuy dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo
linija.

TECHNINIAI DUOMENYS
e Sviesos $altinis: 24 $viesos diodai (12 $iltos baltos + 12 Zaltos baltos spalvos)
Apsvietimo reZimai: 2 (Salta ir Silta Sviesos spalva)
Maitinimo Saltinis: USB laidas
Jungiklis: JUNGTA/ISJUNGTA ant laido
Laido ilgis: apie 110 cm
DidZiausias Sviestuvo aukstis: 53 cm
MedZiaga: plastikas + metaliniai elementai
Spalva: balta-sidabriné
Tvirtinimo spaustukas: neslystantis, su tvirta spyruokle
Ranka: lanksti, lanksti, lengvai formuojama

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys

®  Vaikams Zaisti su Siuo gaminiu draudZiama.

e Nelieskite laido ar jungiklio Slapiomis rankomis.

®  Vaikai negali atlikti valymo ir prieZitiros be prieZitiros.

® Niekada nemerkite prietaiso j vandenj.

®  Valymui naudokite drégng Sluoste arba Svelny valiklj.

®  Nenaudokite paZeisto prietaiso.

® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jomis Zaisti, o tai pavojinga.

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmés, degiy dujy, gary ir
tirpikliy.

®  Neleiskite gaminiui biiti mechaniSkai jtemptam.

®  Jei saugus eksploatavimas nebejmanomas, nutraukite gaminio naudojima ir apsaugokite ji nuo tolesnio naudojimo. Saugus eksploatavimas

nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilgg laikq buvo laikomas nepalankiomis sglygomis arba - buvo per
daug apkrautas transportavimo metu.



® DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. PaZeidus laidg, draudZiama ji taisyti patiems.

®  Neardykite prietaiso patys.

®  Saugokite gaminj nuo drégmeés.

®  Sviesos elementy pakeisti negalima. Jei §viesos elementai nustojo veikti dél susidévéjimo, reikia pakeisti visq gaminj.

® Nepazeiskite USB laido aStriais kraStais ar karStais daiktais. Prie§ naudodami visiSkai iSvyniokite USB laida.

® Nedelsdami iSjunkite gaminj ir atjunkite laida, jei pajuntate degésiy kvapg arba matote diimy. Prie§ vél naudodami gaminj, kreipkités i
kvalifikuota specialista.

®  Jei naudojamas USB maitinimo Saltinis, lizdas visada turi biti lengvai pasiekiamas, kad avariniu atveju USB maitinimo Saltinj biity galima
lengvai iStraukti i$ lizdo. Taip pat laikykités gamintojo naudojimo instrukcijy.

®  Nezifrékite j Sviesos spindulj.

® Dél itin greito Sviesos kitimo grei¢io vaikams arba ypac jautriems asmenims (pvz., sergantiems psichikos ligomis) gali pasireiksti regos
sutrikimai.

®  Prie§ naudodami jsitikinkite, kad esama elektros tinklo jtampa atitinka reikiamgq jrenginio darbine jtampa.

®  Prie§ surinkdami, iSardydami ir valydami, atjunkite USB laida.

e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

@ PATARIMALI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

a5 Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti j vietos valdZios institucijy nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacijos apie
panaudoto gaminio perdirbimo galimybes teikia savivaldybés arba miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS SALINIMAS

Dél aplinkos apsaugos prieZasciy panaudoty elektros ir elektronikos gaminiy negalima iSmesti i buitines atliekas kartu
su jprastomis komunalinémis atliekomis, o juos reikia tinkamai utilizuoti. Informacijq apie surinkimo punktus ir jy
darbo laika teikia atitinkama jstaiga.

Sis gaminys atitinka jam taikomy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius
prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy (RoHS) reikalavimus.

Nezitirékite i jjungta Sviesos Saltinj. Tai gali pakenkti jiisy akims.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaina ir techninius duomenis.
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Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miaisu produktu!
Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodro$inatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieveérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai
veselibu.

IERICES LIETOJUMS UN APRAKSTS

LED galda lampa ir praktisks un universals apgaismojums, kas ir ideali piemérots macibam, darbam, grima uzklasanai, kosmétiskam procedtram vai
ziméSanai. Ta ir aprikota ar 24 LED (12 aukstas + 12 siltas), kas nodro3ina divus apgaismojuma rezimus. Erts neslidoss klipsis lauj piestiprinat
lampu pie rakstamgalda, galda vai plaukta. Elastiga roka lauj brivi regulét apgaismojuma lenki, un USB baresanas avets padara to saderigu ar
datoriem, parnésajamiem akumulatoriem un ladétajiem.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu deél produktu nedrikst parbtivet vai nekada veida modificét. Ja produkts tiek izmantots citiem merkiem,
nevis iepriekS aprakstitajiem, tas var tikt bojats. Nepareiza lietoSana var radit ar1 tadus apdraudéjumus ka Issavienojumi, ugunsgréeks, elektriskas
stravas trieciens utt.

UZSTADISANAS/NODOTASANAS INSTRUKCIJAS

® DPiezime: Iepakojuma materials ir pilniba janonem no produkta.

Parliecinieties, vai sastavdalas ir pareizi saliktas.

Pievienojiet lampu jebkuram USB portam (pieméram, klépjdatoram, parnésajamajam akumulatoram, ladétajam), izmantojot USB kabeli.
Piestipriniet klipsi pie stabilas virsmas, pieméram, rakstamgalda, plaukta vai galda. Parliecinieties, vai virsma ir tira un lidzena.
Novietojiet lampas kaju pareizaja pozicija — varat to saliekt, ka vélaties.

Iesledziet lampu, izmantojot slédzi uz kabela.

Slédzis lauj mainit apgaismojuma rezimu:

Silta krasa (atpiitai un vakara lasiSanai),

Auksta krasa (precizam darbam, grimam, macibam).

PADOMS
®  Terice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus, kas raduSies nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, lidzu, sazinieties ar
klientu apkalposanas talruni.

TEHNISKIE DATI

Gaismas avots: 24 gaismas diodes (12 silti baltas + 12 auksti baltas)
Apgaismojuma reZimi: 2 (auksta un silta gaismas krasa)
barosanas avots: USB kabelis

Sledzis: IESLEGTS/IZSLEGTS uz kabela

Kabela garums: aptuveni 110 cm

Maksimalais lampas augstums: 53 cm

Materials: plastmasa + metala elementi

Krasa: balta-sudraba

Stiprinajuma klipsis: neslidoss, ar spécigu atsperi

Roka: elastiga, paklaujama, viegli veidojama

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

®  So produktu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vien tas tiek uzraudzitas vai ir instruétas par produkta droSu lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus.

®  Bérniem nav atlauts spéléties ar So produktu.

e  Neaiztieciet kabeli vai slédzi ar mitram rokam.

®  Beérni nedrikst veikt tiriSanu un apkopi bez uzraudzibas.

® Nekad neiegremdéjiet ierici tideni.

®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

®  Nelietojiet bojatu ierici.

®  DParliecinieties, ka iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar tiem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, uzliesmojoSas gazes,
tvaikiem un skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.



Ja dro3a ekspluatacija vairs nav iespéjama, partrauciet lietoSanu un nodrosiniet produktu pret turpmaku lietoSanu. Dro3a ekspluatacija vairs
nav iespéjama, ja produkts: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir uzglabats nelabvéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir ticis
parmerigi noslogots.

Aizliegts lietot produktu, ja kada no ta dalam ir bojata. Kabela bojajuma gadijuma ir aizliegts veikt remontu paSam.

Neizjauciet ierici pasi.

Aizsargajiet produktu no mitruma.

Apgaismojuma elementus nevar nomainit. Ja apgaismojuma elementi nodiluma dé] ir parstajusi darboties, janomaina viss produkts.
Uzmanieties, lai nesabojatu USB kabeli ar asam malam vai karstiem priekSmetiem. Pirms lietoSanas pilniba atritiniet USB kabeli.

Nekavejoties izsledziet produktu un atvienojiet no ta vadu, ja jiitat deguma smaku vai ir redzami diimi. Pirms atkartotas produkta
lietoSanas nododiet to parbaudit kvalificétam tehnikim.

Ja tiek izmantots USB barosanas avots, kontaktligzdai vienmeér jabiit viegli pieejamai, lai arkartas situacija USB baroSanas avotu varétu
viegli atvienot no kontaktligzdas. Lidzu, ievérojiet arl raZotaja lietoSanas instrukciju.

Neskatieties gaismas stara.

Arkartigi straujas gaismas mainas dél bérniem vai TpaSi jutigam personam (pieméram, cilvékiem ar garigas veselibas traucgjumiem) var
rasties redzes traucéjumi.

Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums atbilst ierices nepiecieSamajam darba spriegumam.

Pirms montazas, demontaZzas un tiriSanas atvienojiet USB kabeli.

Vienmer lietojiet produktu paredzétajam mérkim.

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU
Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietéja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo pasvaldibu noradita atkritumu savaksSanas punkta. Informaciju par izlietota produkta
parstrades iespgjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas administracija.

LIETOTU ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKARTU UTILIZACIJA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices nedrikst izmest sadzives atkritumos
kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem, bet gan utilizét pareizi. Informaciju par savaksanas punktiem un to darba
laiku sniedz attieciga iestade.

c € Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un valsts direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam

attieciba uz iericu un produktu droSibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu, kas uz to attiecas, RoHS prasibam.

Neskatieties gaismas avot3, kad tas ir ieslégts. Tas var biit kaitigs jisu acim.

Mes paturam tiesibas veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos bez iepriekséja bridinajuma.



EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!
Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nduetekohane kasutamine.
Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jargige selles toodud soovitusi, kuna juhiste eiramine v3ib ohustada elu voi tervist.

SEADME KASUTAMINE JA KIRJELDUS

LED-laualamp on praktiline ja universaalne valgusti, mis sobib ideaalselt 6ppimiseks, t6tamiseks, meigi tegemiseks, kosmeetiliste protseduuride
tegemiseks voi joonistamiseks. See on varustatud 24 LED-iga (12 kiilma + 12 sooja), mis pakuvad kahte valgustusreZiimi. Mugav libisemisvastane
klamber voimaldab lambi kinnitada lauale, lauale v&i riiulile. Painduv vars véimaldab valgustusnurka vabalt reguleerida ning USB- toiteallikas
muudab selle iihilduvaks arvutite, akupankade ja laadijatega.

Ohutuse ja CE-maérgise tagamiseks ei tohi toodet iimber ehitada ega mingil moel muuta. Kui toodet kasutatakse muul otstarbel kui eelnevalt
kirjeldatud, voib see kahjustuda. Ebadige kasutamine vdib pohjustada ka ohte, nagu liihis, tulekahju, elektril66k jne.

KASUTUSELEVOTMISE/PAIGALDUSJUHISED
®  Mairkus: Pakendmaterjal tuleb tootelt tdielikult eemaldada.
Veenduge, et komponendid on digesti kokku pandud.
Uhenda lamp USB-kaabli abil mis tahes USB-porti (nt siilearvuti, akupank, laadija).
Kinnitage klamber stabiilsele pinnale, nditeks lauale, riiulile vdi lauale. Veenduge, et pind oleks puhas ja tasane.
Seadke lambivars digesse asendisse — saate seda vastavalt soovile painutada.
Liilitage lamp kaablil oleva liiliti abil sisse.
Liiliti voimaldab teil muuta valgustusreZiimi:

Soe vérv (166gastumiseks ja ohtuseks lugemiseks),

Kiilm varv (tappistooks, meigiks, 6ppimiseks).

NIPP

®  Seadet tuleb kontrollida tarnimise tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.

e  Mittetdieliku tarne korral voi kui maérkate kahjustusi, mis on tekkinud vigase pakendi vd&i transpordi tottu, votke palun iihendust
klienditeenindusega.

TEHNILISED ANDMED

Valgusallikas: 24 LED-i (12 sooja valget + 12 kiilmvalget)
ValgustusreZiimid: 2 (kiilm ja soe valgusvérv)
toiteallikas: USB-kaabel

Liiliti: ON/OFF kaablil

Kaabli pikkus: umbes 110 cm

Lambi maksimaalne kérgus: 53 cm

Materjal: plastik + metalldetailid

Virv: valge-hobedane

Kinnitusklamber: libisemiskindel, tugeva vedruga
Kasivars: painduv, painduv, kergesti vormitav

OHUTUSJUHISED

®  Seda toodet vdivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja vanemad ning isikud, kellel on piiratud fiitisilised, sensoorsed voi vaimsed vdimed
voi kellel puuduvad kogemused vdi teadmised, tingimusel, et neid jalgitakse v0i neile on antud juhiseid toote ohutu kasutamise kohta ja
nad mdistavad sellest tulenevaid riske.

® Lapsed ei tohi tootega méngida.

e  Arge puudutage kaablit ega liilitit mérgade kitega.

® Tapsed ei tohi seadet jarelevalveta puhastada ega hooldada.

®  Arge kunagi kastke seadet vette.

®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v&i 6rna pesuvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdeta jarelevalveta. Lapsed vdivad nendega méngima hakata, mis on ohtlik.

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge Shuniiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside,
aurude ja lahustite eest.

®  Arge jitke toodet mehaanilise pinge alla.



Kui ohutu kasutamine ei ole enam voimalik, l6petage toote kasutamine ja kindlustage see edasise kasutamise eest. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on pikka aega ebasoodsates tingimustes hoiustatud voi - on
transportimise ajal liigselt koormatud.

Toote kasutamine on keelatud, kui méni selle osa on kahjustatud. Kaabli kahjustuse korral on keelatud seda ise parandada.

Arge seadet ise lahti votke.

Kaitske toodet niiskuse eest.

Valguselemente ei saa vahetada. Kui valguselemendid on kulumise t&ttu to6tamise 16petanud, tuleb kogu toode vilja vahetada.
Veenduge, et te ei kahjustaks USB-kaablit teravate servade ega kuumade esemetega. Enne kasutamist kerige USB-kaabel taielikult lahti.

Kui toode 16hnab pdlemise jdrele voi on ndha suitsu, liilitage see kohe vilja ja eemaldage sellest juhe. Enne uuesti kasutamist laske see
kvalifitseeritud tehnikul iile vaadata.

Kui kasutatakse USB-toiteplokki, peab pistikupesa olema alati kergesti ligipadsetav, et USB-toiteplokki saaks hddaolukorras pistikupesast
holpsalt eemaldada. Palun jérgige ka tootja kasutusjuhendit.

Ara vaata valgusvihku.
Valguse ddrmiselt kiire muutumise tdttu vdivad lastel voi eriti tundlikel inimestel (nt vaimuhaigustega inimestel) esineda nagemishéireid.
Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vargupinge vastab seadme noutavale to6pingele.

Enne kokkupanekut, lahtivétmist ja puhastamist ithendage USB-kaabel lahti.

Kasutage toodet alati ettendhtud otstarbel.

NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA
Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohaliku omavalitsuse maératud jaatmekaitluspunkti. Teavet kasutatud toote ringlussevétu
voimaluste kohta saab omavalitsuselt voi linnavalitsuselt.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE JAATMETOOTLUS

Keskkonnakaitse kaalutlustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid visata olmepriigi hulka koos tavaliste
olmepriigidega, vaid need tuleb nduetekohaselt utiliseerida. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta
annab vastav ametkond.

seadmete ja toodete ohutusnduetele.

c € See toode vastab sellele kohaldatavate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele

See toode vastab sellele kohaldatavate Euroopa ja riiklike direktiivide (RoHS) nouetele.

Arge vaadake sisse liilitatud valgusallikasse. See voib teie silmadele kahjulik olla.

b

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup nasSega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupoStevanje navodil ogroza Zivljenje ali zdravije.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

LED namizna svetilka je prakti¢na in univerzalna osvetlitev, idealna za ucenje, delo, licenje, kozmeti¢ne tretmaje ali risanje. Opremljena je s 24
LED diodami (12 hladnih + 12 toplih), ki zagotavljajo dva nacina osvetlitve. Priro¢na nedrseca sponka omogoca pritrditev svetilke na mizo ali
polico. Prilagodljiv rocaj omogoca prosto nastavitev kota osvetlitve, napajanje prek USB- ja pa jo naredi zdruZljivo z racunalniki, prenosnimi
baterijami in polnilniki.

Zaradi varnostnih razlogov in certifikata CE izdelka ni dovoljeno predelovati ali kako drugace spreminjati. Ce se izdelek uporablja za namene, ki
niso opisani zgoraj, se lahko poskoduje. Nepravilna uporaba lahko povzroci tudi nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektri¢ni udar itd.

NAVODILA ZA ZAGON/MONTAZO

® (Opomba: Embalazni material je treba v celoti odstraniti z izdelka.

Prepricajte se, da so komponente pravilno sestavljene.

Svetilko s kablom USB prikljucite na kateri koli vhod USB (npr. prenosnik, prenosna baterija, polnilnik).
Sponko pritrdite na stabilno povrSino, kot je miza, polica ali miza. Prepricajte se, da je povrSina Cista in ravna.
Rocico svetilke namestite v pravilen polozZaj — lahko jo poljubno upognete.

Vklopite svetilko s stikalom na kablu.

Stikalo vam omogoca spreminjanje nacina osvetlitve:

Topla barva (za sprostitev in vecerno branje),

Hladna barva (za natancno delo, li¢enje, ucenje).

NASVET

® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dobave ali ¢e opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno sluzbo.

TEHNICNI PODATKI

Vir svetlobe: 24 LED diod (12 toplo belih + 12 hladno belih)
Nacini osvetlitve: 2 (hladna in topla barva svetlobe)
napajanje: USB kabel

Stikalo: VKLOP/IZKLOP na kablu

DolZina kabla: priblizno 110 cm

Najvedja viSina svetilke: 53 cm

Material: plastika + kovinski elementi

Barva: belo-srebrna

Pritrdilna sponka: nedrseca, z mo¢no vzmetjo
Roka: prozna, upogljiva, enostavna za oblikovanje

VARNOSTNA NAVODILA

® Taizdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in ve¢, ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezana tveganja.

®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

e  Ne dotikajte se kabla ali stikala z mokrimi rokami.

®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

®  DPazite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  [zdelek zaScitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, mo¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.

® Izdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred nadaljnjo uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, ¢e

izdelek: - je bil poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prekomerno
obremenjen.



Izdelek je prepovedan uporabljati, e je kateri koli od njegovih delov poSkodovan. V primeru poskodbe kabla je prepovedano samostojno
popravljanje.

Naprave ne razstavljajte sami.

Izdelek zaScitite pred vlago.

Svetlobnih elementov ni mogoce zamenjati. Ce svetlobni elementi zaradi obrabe prenehajo delovati, je treba zamenjati celoten izdelek.
Pazite, da kabla USB ne poskodujete z ostrimi robovi ali vro¢imi predmeti. Pred uporabo kabel USB popolnoma odvijte.

Ce zaznate vonj po zazganem ali &e je viden dim, izdelek takoj izklopite in iz njega odstranite kabel. Pred ponovno uporabo naj izdelek
pregleda usposobljen tehnik.

Ce uporabljate napajalnik USB, mora biti vti¢nica vedno lahko dostopna, da ga je mogoce v nujnih primerih enostavno izvle¢i iz vti¢nice.
Upostevajte tudi navodila za uporabo proizvajalca.

Ne glejte v svetlobni snop.

Zaradi izjemno hitrega spreminjanja svetlobe se lahko pri otrocih ali posebej obcutljivih posameznikih (npr. tistih z duSevnimi boleznimi)
pojavijo motnje vida.

Pred uporabo se prepricajte, da se obstojeCa omreZna napetost ujema z zahtevano delovno napetostjo naprave.

Pred sestavljanjem, razstavljanjem in ¢iSCenjem izkljucite kabel USB.

Izdelek vedno uporabljajte po predvidenem namenu.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO
Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Rabljeno embalaZo je treba oddati na zbiralis¢e odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Informacije o moznostih recikliranja
rabljenega izdelka dobite na obcinski ali mestni upravi.

ODSTRANJEVANJE RABLJENE ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Rabljenih elektricnih in elektronskih izdelkov zaradi varstva okolja ne smete odvreci med gospodinjske odpadke skupaj
z obicajnimi komunalnimi odpadki, temvec jih pravilno odstranite. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem
Casu vam posreduje pristojni urad.

c € Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in

nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

& Ne glejte v priZgan vir svetlobe. Lahko je Skodljiv za vaSe o¢i.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.



IE

A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!
Sula n-tsaideann td an tairge, léigh na treoracha seo a leanas le cinntii go n-tsaidtear an tairge i gceart.

Coinnigh an ldmhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai ata ann, mar d’théadfadh sé go mbeadh bagairt ar do
shaol n6 ar do shldinte mura leanann ti na treoracha.

FEIDHMIU AGUS CUR SiOS AR AN bhFEIST

Is lampa soilsithe praiticidil agus uilioch i an lampa deisce LED, ata oiritinach le haghaidh staidéir, oibre, smididh, céirealacha cosmaideacha né
liniochta. T4 24 LED (12 fuar + 12 te) ann, a sholathraionn dhd mhodh soilsithe. Ligeann gearrthég frith-shleamhain aisitil duit an lampa a
cheangal le deasc, bord n6 seilf. Ligeann an lamh selibtha duit uillinn an tsoilsithe a choigeartd go saor, agus déanann solathar camhachta USB é
comhoiritinach le riomhairi, bainc chumhachta agus luchtairi.

Ar chuiseanna sabhailteachta agus deimhnit CE, ni fhéadfar an tairge a atégail nd a mhodhnu ar aon bhealach. M4 tisaidtear an tairge chun criocha
seachas na cinn a thuairisciodh roimhe seo, d’théadfadh damaiste a bheith déanta don tairge. D’théadfadh dsdid mhichui guaiseacha a bheith mar
thoradh air freisin, amhail ciorcaid ghearra, tine, turraing leictreach, srl.

TREORACHA COIMISIUNAITHE/SUITEALA

®  Noéta: Ni mér abhar pacaistithe a bhaint go hiomlan as an tairge.

Cinntigh go bhfuil na comhphdirteanna céimedilte i gceart.

Ceangail an lampa ag baint saide as cabla USB le haon phort USB (e.g. riomhaire gliine, banc cumhachta, luchtaire).
Ceangail an gearrth6g le dromchla cobhsai, amhail deasc, seilf, né tabla. Cinntigh go bhfuil an dromchla glan agus cothrom.
Socraigh 1dmh an lampa sa suiomh ceart — is féidir leat é a ldbadh mar is mian leat.

Cas an lampa air ag baint tsaide as an lasc ar an gcabla.

Ligeann an lasc duit an modh soilsithe a athru:

Dath te (le haghaidh scithe agus 1éitheoireachta trathnéna),

Dath fuar (le haghaidh oibre cruinne, smididh, staidéir).

LEID

®  Nimor an gléas a sheiceail le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste le feiceail.
e I gcés seachadta neamhiomlan né mé thugann ti faoi deara damdiste mar gheall ar phacdistii né iompar lochtach, déan teagmhail leis an
line chabhrach seirbhise.

SONRAI TEICNIULA

Foinse solais: 24 soilse faoi stidir (12 ban te + 12 ban fuar)
Modhanna soilsithe: 2 (dath solais fuar agus te)

solathar cumhachta: cabla USB

Lasc: AR/AS ar an gcabla

Fad cébla: thart ar 110 cm

Uasairde lampa: 53 cm

Abhar: eiliminti plaisteacha + miotail

Dath: ban-airgead

Gearrth6g ceangail: neamh-shleamhain, le spriong laidir
Lambh: soldbtha, solubtha, éasca le crutht

TREORACHA SABHAILTEACHTA

® TFéadfaidh leanai atad 8 mbliana d’aois agus os a chionn agus daoine a bhfuil cumais fhisicitla, céadfacha né mheabhracha laghdaithe acu
né easpa taithi no eolais an tdirge seo a tiséid, ar choinnioll go bhfuil maoirseacht orthu né go bhfuil treoracha tugtha d6éibh maidir le
huasaid shabhdilte an tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

®  Ni cheadaitear do leanai imirt leis an tairge.

e N4 déan teagmhail leis an gcdbla nd leis an lasc le lJdmha fliucha.

®  Ni fhéadfaidh leanai glanadh agus cothabhail a dhéanamh gan mhaoirseacht.

® Na tum an gléas in uisce choiche.

® Te haghaidh glantachdin, bain usaid as éadach tais né glantach éadrom.

®  Na huasaid gléas damadiste.

®  (Cinntigh nach bhféagtar abhair phacéistithe gan aird. D’fhéadfadh leanai tosti ag imirt leo, rud ata contdirteach.

®  (Cosain an tairge 6 theocht mhér, solas direach na gréine, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gaile agus tuaslagdiri.

®  Na nochtaigh an tairge do strus meicnitil.



Mura féidir oibrid sabhailte a thuilleadh, scor d’tséid agus déan an téirge a dhaingnit i gcoinne a thuilleadh dsaide. Ni féidir oibrid
sabhailte a thuilleadh ma ta an tirge: - millte, - mura bhfuil sé ag feidhmit i gceart, - stérdilte ar feadh tréimhse fada faoi dhélai
neamhfhabhracha né - faoi strus iomarcach le linn iompair.

T4 cosc ar an tairge a tisdid m4 t4 aon chuid da chuid damadiste. I gcds damaiste don chabla, ta cosc ar dheisitichdin a dhéanamh leat féin.
N4 dichéimeail an gléas leat féin.
Cosain an tairge 6 thaise.

Ni féidir na heilimint{ solais a athsholathar. Ma t4 na heiliminti solais tar éis stopadh ag obair mar gheall ar chaitheamh, ni mér an tairge ar
fad a athsholathar.

Bi cinnte nach ndéanann ti damdiste don chabla USB le himill ghéara na le rudai te. Dispreag an cabla USB go hiomlan roimh tsaid.
Much an téirge laithreach agus bain an cdbla den tdirge ma bhionn boladh déite n6 deatach le feiceail. Faigh teicneoir cailithe chun an
tairge a sheiceail sula n-isdideann td aris é.

Ma4 tséidtear solathar cumhachta USB, ni mér go mbeadh an soicéad inrochtana go héasca i gconai ionas gur féidir an solathar cumhachta
USB a bhaint as an soicéad go héasca i gcas éigeandala. Lean treoracha oibritichain an mhonaroéra freisin.

Né féach isteach sa bhioma solais.

Mar gheall ar luas thar a bheith gasta athraithe solais, d’fhéadfadh suaitheadh amhairc tarld i leanai né i ndaoine ata thar a bheith so-
ghabhélach (e.g. iad sitid a bhfuil tinnis mheabhrach orthu).

Roimbh tséid, déan cinnte go bhfuil an voltas priomhlionra atd ann cheana féin ag teacht leis an voltas oibritichéin ata ag teastail don
theiste.

Dicheangail an cabla USB roimh thiondl, dichéimeail agus glanadh.

Bain dsaid as an tairge i gcénai mar até beartaithe.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE
T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitiscairt ag d’ionad athchursala aitiuil.

Ba choir bhar pacaistithe tsaidte a sheachadadh chuig pointe ditiscartha dramhaiola atd ainmnithe ag tidardis Aititila. Cuireann oifig
na cathrach n6 na cathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai chun an tairge uséidte a athchursail.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREACH AGUS LEICTREONACH USAIDTE

Ar mhaithe le cosaint an chomhshaoil, ni mér tairgi leictreacha agus leictreonacha usdidte a chaitheamh i ndramhail ti le
dramhail chathrach rialta, ach iad a dhitscairt i gceart. Cuireann an oifig dbhartha faisnéis ar fail faoi phointi bailithe
agus a n-uaireanta oscailte.

ceanglais Eorpacha agus naisiinta maidir le sabhéilteacht gléasanna agus tairgi.

C E Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitinta abhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tdirge

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitinta abhartha a bhaineann leis, RoHS.

Na féach isteach i bhfoinse solais nuair a bhionn sé ar sitl. D’fhéadfadh sé a bheith diobhalach do do shujile.

b

Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!
Qabel ma tuza I-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li I-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax in-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew ghas-sahha.
APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TAL-APPARAT

II-lampa tal-iskrivanija LED hija dawl prattiku u universali, ideali ghall-istudju, ix-xoghol, il-make-up, trattamenti kozmetic¢i jew it-tpingija. Hija
mghammra b'24 LED (12 keshin + 12 shan), li jipprovdu Zewg modi ta' dawl. Klipp konvenjenti kontra z-zliq jippermettilek twahhal il-lampa ma'
skrivanija, mejda jew xkaffa. Id-driegh flessibbli jippermettilek taggusta liberament l-angolu tad-dawl, u l-provvista tal-energija USB taghmilha
kompatibbli ma' kompjuters, power banks u chargers.

Ghal ragunijiet ta’ sigurta u certifikazzjoni CE, il-prodott ma jistax jerga’ jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk il-prodott jintuza ghal
skopijiet ohra ghajr dawk deskritti qabel, il-prodott jista’ jigrilu 1-hsara. Uzu mhux xieraq jista’ jikkawza wkoll perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ecc.

ISTRUZZJONDJIET GHALL-KUMMISSJONAR/INSTALLAZZJONI
®  Nota: Il-materjal tal-ippakkjar ghandu jitnehha kompletament mill-prodott.
Kun zgur li I-komponenti huma mmuntati b'mod korrett.
Qabbad il-lampa ma' kwalunkwe port USB (ez. laptop, power bank, charger) permezz ta' kejbil USB.
Wahbhal il-klipp ma' wic¢ stabbli, bhal skrivanija, xkaffa, jew mejda. Kun zgur li 1-wi¢¢ ikun nadif u catt.
Poggi d-driegh tal-lampa fil-pozizzjoni t-tajba — tista’ tghawwigha kif tixtieq.
Ixghel il-lampa billi tuza s-swié¢ fuq il-kejbil.
Is-swicc¢ jippermettilek tibdel il-mod tad-dawl:

Kulur shun (ghar-rilassament u 1-qari ta' filghaxija),

Kulur kiesah (ghal xoghol ta' precizjoni, make-up, studju).

HJARA

® T.-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.
e  Fil-kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline
tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA
e  Sors tad-dawl: 24 LED (12 abjad shun + 12 abjad kiesah)
Modi tad-dawl: 2 (kulur tad-dawl kiesah u shun)
provvista tal-energija: kejbil USB
Swic¢¢: ON/OFF fuq il-kejbil
Tul tal-kejbil: madwar 110 ¢m
Gholi massimu tal-lampa: 53 ¢m
Materjal: plastik + elementi tal-metall
Kulur: abjad-fidda
Klipp tal-irbit: ma jizlogx, b'molla gawwija
Driegh: flessibbli, flessibbli, facli biex tifformah

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA

®  Dan il-prodott jista' jintuza minn tfal minn 8 snin 'il fuq u minn persuni b'kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqgsa jew b'nuqgas ta'
esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifthmu r-riskji li jirrizultaw.

®  Jt-tfal mhumiex permessi jilaghbu bil-prodott.

e Tmissx il-kejbil jew is-swic¢ b'idejk imxarrbin.

®  [t-tindif u I-manutenzjoni ma jistghux isiru mit-tfal minghajr supervizjoni.

®  (Qatt m'ghandek tghaddas l-apparat fl-ilma.

®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

®  Tuzax apparat bil-hsara.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu bihom, u dan huwa perikoluz.

®  Ipprotegi I-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

®  Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.



®  Jekk it-thaddim sikur ma jibgax possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura l-prodott kontra aktar uzu. It-thaddim sikur ma jibgax possibbli jekk il-
prodott: - ikun garrab hsara, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz taht kundizzjonijiet mhux favorevoli jew - ikun gie
stressat b'mod ec¢cessiv waqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi wahda mill-partijiet tieghu tkun bil-hsara. Fil-kaz ta' hsara fil-kejbil, huwa pprojbit li taghmel
tiswijiet int stess.

® Tizzarmax l-apparat int stess.

®  Ipprotegi l-prodott mill-umdita.

® [-elementi tad-dawl ma jistghux jigu sostitwiti. Jekk l-elementi tad-dawl waqfu jahdmu minhabba I-uzu, il-prodott kollu jrid jigi sostitwit.
®  Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil USB b'truf li jaqtghu jew oggetti shan. Iftah il-kejbil USB kompletament gabel l-uzu.

®  tfi l-prodott immedjatament u nehhi l-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm riha ta’ hruq jew jekk ikun hemm duhhan. Halli I-prodott jigi
c¢cekkjat minn tekniku kwalifikat gabel ma terga’ tuzah.

®  Jekk tintuza provvista tal-energija USB, is-sokit ghandu dejjem ikun facilment a¢c¢essibbli sabiex il-provvista tal-energija USB tkun tista'
titnehha facilment mis-sokit f'kaz ta' emergenza. Jekk joghgbok osserva wkoll l-istruzzjonijiet tal-uzu tal-manifattur.

®  Tharisx fir-ragg tad-dawl.

®  Minhabba l-veloc¢ita estremament mghaggla tal-bidla fid-dawl, jistghu jsehhu disturbi fil-vista fit-tfal jew f'individwi partikolarment
suxxettibbli (ez. dawk b'mard mentali).

®  Qabel l-uzu, kun zgur li 1-vultagg tal-mejns ezistenti jagbel mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

®  Skonnettja 1-kejbil USB qabel 1-assemblagg, iz-zarmar u t-tindif.

e  Dejjem uza l-prodott kif mahsub ghalih.

[ SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT
o L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fic¢-centru tar-riciklagg lokali

tieghek.
ﬁ Materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal f'punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-
possibbiltajiet ta' riciklagg tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Prodotti elettri¢i u elettronici uzati, minhabba l-harsien tal-ambjent, m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku flimkien mal-iskart
municipali regolari, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u 1-hinijiet tal-ftuh taghhom hija
— pprovduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sigurta tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

& Tharisx lejn sors ta’ dawl meta jkun mixghul. Jista’ jkun ta’ hsara ghal ghajnejk.

Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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Postovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije upotrebe proizvoda, molimo pro¢itajte sljede¢e upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik za buduéu upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje uputa moZe predstavljati opasnost za Zivot ili

zdravlje.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

LED stolna lampa je prakti¢na i univerzalna rasvjeta, idealna za ucenje, rad, Sminkanje, kozmeticke tretmane ili crtanje. Opremljena je s 24 LED
diode (12 hladnih + 12 toplih), koje pruZaju dva nacina osvjetljenja. Prakticna kopca protiv klizanja omogucuje vam pric¢vrS¢ivanje lampe na stol
ili policu. Fleksibilna ruka omoguc¢uje vam slobodno podesavanje kuta osvjetljenja, a USB napajanje ¢ini je kompatibilnom s racunalima, power
bankovima i punja¢ima.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije ni na koji nacin prepravljati ili modificirati. Ako se proizvod koristi u svrhe
koje nisu prethodno opisane, moZe do¢i do oSte¢enja. Nepravilna uporaba takoder moZe uzrokovati opasnosti poput kratkog spoja, poZara, strujnog

udara itd.

UPUTE ZA PUSTANJE U POGON/INSTALACLJU

® Napomena: Materijal za pakiranje mora se potpuno ukloniti s proizvoda.
®  Provjerite jesu li komponente ispravno sastavljene.
®  Spojite lampu pomoc¢u USB kabela na bilo koji USB prikljucak (npr. prijenosno racunalo, power bank, punjac).
®  Pricvrstite kopcu na stabilnu povrSinu, poput stola, police ili stola. Provjerite je li povrSina Cista i ravna.
®  Postavite krak lampe u pravi poloZaj — moZete ga savijati kako Zelite.
®  Ukljucite lampu pomocu prekidaca na kabelu.
®  Prekida¢ vam omogucuje promjenu nacina osvjetljenja:
® Topla boja (za opustanje i veCernje Citanje),
®  Hladna boja (za precizan rad, Sminkanje, ucenje).
SAVJET
®  Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oStecenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oSteenja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.
TEHNICKI PODACI
e Izvor svjetlosti: 24 LED diode (12 toplo bijelih + 12 hladno bijelih)
e  Nacini osvjetljenja: 2 (hladna i topla boja svjetla)
e napajanje: USB kabel
e Prekida¢: UKLJUCENO/ISKLJUCENO na kabelu
e Duljina kabela: cca. 110 cm
e  Maksimalna visina lampe: 53 cm
e Materijal: plastika + metalni elementi
e  Boja: bijelo-srebrna
e  Kopca za pri¢vri¢ivanje: neklizajuca, s jakom oprugom
e  Ruka: fleksibilna, podatna, lako se oblikuje
SIGURNOSNE UPUTE
®  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su upuceni u sigurnu upotrebu proizvoda i razumiju nastale rizike.
® Dijeci nije dopusteno igrati se s proizvodom.
e Ne dodirujte kabel ili prekida¢ mokrim rukama.
®  Djeca ne smiju obavljati ¢iS¢enje i odrZavanje bez nadzora.
® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.
®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.
®  Ne koristite oSteceni uredaj.
®  DPazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.
®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlaznosti, zapaljivih plinova, para i
otapala.
.

Ne izlaZite proizvod mehanickim naprezanjima.



®  Ako siguran rad viSe nije mogué, prekinite upotrebu i osigurajte proizvod od daljnje upotrebe. Siguran rad viSe nije mogu¢ ako proizvod: -
je oStecen, - ne funkcionira ispravno, - je dulje vrijeme skladiSten u nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno opterecen tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji od njegovih dijelova oStecen. U slucaju oStecenja kabela, zabranjeno je samostalno
popravljanje.

®  Ne rastavljajte uredaj sami.

®  Zastitite proizvod od vlage.

®  Svjetlosni elementi se ne mogu zamijeniti. Ako su svjetlosni elementi prestali raditi zbog istroSenosti, mora se zamijeniti cijeli proizvod.

®  Pazite da ne oStetite USB kabel oStrim rubovima ili vruéim predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte USB kabel.

®  (Odmabh iskljucite proizvod i odspojite kabel iz proizvoda ako osjetite miris paljevine ili je vidljiv dim. Prije ponovne upotrebe, neka
proizvod pregleda kvalificirani tehnicar.

®  Ako se koristi USB napajanje, uti¢nica mora uvijek biti lako dostupna kako bi se USB napajanje u hitnom slu¢aju moglo lako ukloniti iz
uticnice. Takoder se pridrZavajte uputa za uporabu proizvodaca.

®  Ne gledajte u snop svjetlosti.

®  Zbog iznimno brze promjene brzine svjetlosti, kod djece ili posebno osjetljivih osoba (npr. osoba s mentalnim bolestima) mogu se pojaviti
poremecaji vida.

®  Prije upotrebe provjerite odgovara li postoje¢i mreZni napon potrebnom radnom naponu uredaja.

®  Prije sastavljanja, rastavljanja i ¢iS¢enja iskljucite USB kabel.

e  Proizvod uvijek koristite prema namjeni.

® SAVJETI I INFORMACLIE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

o AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odloZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Rabljeni materijal za pakiranje treba predati na odlagaliSte otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o mogu¢nostima
recikliranja rabljenog proizvoda mozZete dobiti u opéinskom ili gradskom uredu.

ZBRINJAVANJE RABLJENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

Rabljeni elektri¢ni i elektronicki proizvodi, zbog zastite okoliSa, ne smiju se bacati u ku¢ni otpad s uobicajenim
komunalnim otpadom, ve¢ se smiju propisno zbrinuti. Informacije o mjestima za prikupljanje i njthovom radnom
vremenu daje nadleZni ured.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega primjenjuju. Proizvod
ispunjava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega primjenjuju, RoHS.

Ne gledajte u izvor svjetlosti kada je ukljucen. MoZe biti Stetno za vaSe oci.

b

PridrZzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBaKaeMblii TOCIIOAMH W/IM FOCIIOXKA, CrIacub0 3a MOKYTIKY Halllero npoAykra!
ITepey UCIIONB30BaHKUEM NIPOAYKTA, OXKAIYHCTa, TIPOUTHTE CJIeAYIOLFie MHCTPYKLIMH, YTOOBI 06eCreunTh PaBU/IbHOE MCII0/Ib30BaHHe MPOAYKTa.

IMokanyiicta, coXxpaHUTe JaHHOe PYKOBOZCTBO /151 la/IbHEeHIIIero UCIoIb30BaHus 1 CIefyliTe COZlep>KalljIMCsl B HeM PeKOMeHJAL[MsSIM, 110 CKOJIbKY
Heco0/oieHre ero HHCTPYKLMHA MOXKeT NPeCTaB/IsATh YIPO3y )KU3HU WU 370POBBIO.

NPUMEHEHWE U OIMCAHUE YCTPOMCTBA

CeeropyoiHasi HACTOMbHasl jlaMIla — TIPAKTHYHOEe W YHHBepcaJbHOe OCBelleHHe, H/eajbHO TNOoAXojsiiee s y4eObl, paboThl, MakKHsDKa,
KOCMeTHUeCKHX TIpoLieAyp Wik prucoBaHus. OHa ocHaileHa 24 cBetoguopaMu (12 XoyofHbIX + 12 Temuibix), KOTOpble 00eCreyrBaoT [iBa peXkuMa
OCBelljeHus.. YI00HbI MPOTUBOCKOJIB3AIMIMIA 3a)KUM T103BOJISIeT 3aKPEIUTh JIaMITy Ha CTOJle, CTOJIe WM Tosike. T'MOKHMIT KPOHIUTEHH T03BOIsIeT
CBOOOAHO peryiMpoBath yroj OcBelljeHusi, a mnutanue or USB fesaeT ee COBMECTHMOM C KOMITbIOTEDAMH, BHEIIHMMHU aKKyMY/ISITODAMH U
3apsiZIHBIMU YCTPOMCTBAMMU.

U3 coobpaxkeHunit 6e3oracHoct u ceprudukanyi CE mpoayKT He MOXeT ObITh TepecTpoeH WM MOAWGUIMPOBaH KakuM-i1ubo obpaszom. Ecimu
MPOAYKT UCIIOJ/Ib3YeTCsl B LieJIsIX, OTVIMYHBIX OT paHee OMMCAHHBIX, IPOAYKT MOXKET ObITb NOBpeXK/eH. HernpaBuabHOe UCTIONB30BaHHE MOXKET TaKkKe
TIPUBECTH K TAKUM OIACHOCTSIM, KaK KOPOTKO€ 3aMbIKaHHe, TI0Kap, I0pakeHHe IeKTPUYeCKUM TOKOM U T. J.

NHCTPYKITMHA 110 BBOJAY B 3KCIUTYATAIINIO/MOHTAXY

® [IpuMeuaHHe: YTIaKOBOUHbIM MaTepyas A0/DKeH ObITb TIOTHOCTBIO Y/ia/leH C U3Lenusl.
®  YbeauTech, UTO KOMIIOHEHThI COOPaHbI PaBU/ILHO.

® TloaxyounTe jamiy c romomfpt0 USB-kabenst kK mo6omy USB-mopry (HampuMep, HOyTOyKa, BHEIIHEro aKKyMYJISITOpa, 3apsifHOrO
YCTPOICTBA).

®  [IpuKpenuTe 3aKMM K YCTOWUMBOM TIOBEPXHOCTH, HalpUMep, K CTOJY, IOJIKe WM ITHUCbMEHHOMY CTO/y. YOeauTech, UTO MOBEPXHOCThb
uyKCTask U POBHasL.

YcraHoBuTe Aiep>Karesib JIaMITbl B IIPAaBUJIBHOE T10/I0KeHHEe — Bbl MOXKeTe COTHYTh ero I10 CBOeMY >KeJIaHUHO.
Bxrounre JlaMIly C ITOMOLIBIO ITepeK/Iroyuaresisd Ha Kabere.
HepeKJI}oanenb TI03BOJIAET U3MEHATHL PEXXUM OCBEILeHUs:

Terublii 1BeT (/151 pelakcallii ¥ BeuepHero uTeHust),

XonopHbIH LiBeT (77151 TOUHOW paboThl, MaKUsDKa, yueobbr).

KOHYMK

®  Heo0X01MO NTPOBEPUTH KOMITIEKTHOCTh IIOCTABKH YCTPOMCTBA U OTCYTCTBHE BU/IUMBIX MTOBPEXXJEHUH.
e B oyyae HenosHOW MOCTaBKM WM €C/IM Bbl 3aMETH/IM TIOBPEX/I€HUs, BbI3BaHHbIe HeHaJJleXXallleil yrakoBKOW WM TPaHCIIOPTHUPOBKOH,
MIOXKa/TyHCTa, CBSPKUTECH C rOpsiueii TMHUeH CepBUCHOM CITyKObI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

Vcrounuk ceeta: 24 ceetoauosa (12 teruibix 6e/bix + 12 X0M0JHBIX Oe/bIX)
Pe>xrMbl ocBelieHust: 2 (XOJIOAHBIN U TETUIbINA 1[BET CBeTa)
vctouHvK rutadus: USB-kabenb

IMepekmouarens: BKJI/BBIKJI Ha kabese

[IymHa kabesnsi: okomo 110 cm.

MakcumarsibHast BbICOTa JIaMIbl: 53 CM.

Marepuait: acTUK + MeTa/uInuecKye 3/1eMeHThbI

LiBet: 6eno-cepeOPUCTHIA

KpenexxHas kurca: HeCKo/b3siiljasi, C IPOYHOI MPY>KUHOMN
Pyka: rubKasi, TylaCTUUHasi, JIeTKO MOAaeTCst (JOPMOBKe

NHCTPYKITWUU I10 BE3OINTACHOCTH

®  JlaHHOe K3/ie/Ie MOKeT UCII0/Ib30BaThCsl IeTbMHU B BO3pAcTe OT 8 JieT U CTapllle, a TakXKe UMK C OrpaHUYeHHBIMU (hH31Ue CKUMHY,
CEeHCOPHBIMU W/ YMCTBEHHBIMH BO3MOKHOCTSMU MJIU C HEJOCTaTKOM OIIbITa WM 3HAHUM TIPH yC/IOBUH, UTO OHU HaXOZJATCS MOZ,
TIPUCMOTPOM W/IM MOTYYH/IH UHCTPYKLMH 0 630MacHOMY HCITO0/Ib30BaHHIO M3/e/ust U TIOHUMAIOT BO3HUKAFOILe TIPH 3TOM PHUCKH.

®  JleTsIM He pa3pelllaeTCst UrpaTh C U3Je/1eM.

L4 He HpHKaCaﬁTer K KabeJTro UM BBIK/TFOUATETFO MOKPBIMU DyKaMU.

®  [leTsM 3ampeLiaeTcsi IPOBOAUTE YUCTKY U TeXHHUeCKOe 00C/Ty>KuBaHue 6e3 prucMoTpa.
®  Huxora He norpy»kaiiTe yCTpOWCTBO B BOZY.

® ]I YMCTKU UCIOJB3YiTe BIKHYI0 TKaHb UM MATKOe MOIOIIlee CPefiCTBO.

®  He ncrionb3yiiTe NOBPeXAEeHHOE YCTPOICTBO.

° CJIG,E[I/ITE 3d TeM, YTOOBI YyI1aKOBOYHbIe MaTepua/ibl He OCTaBa/IMCh 6e3 NpucMoTpa. ,Z[ETI/I MOTYT HauaTb Urparb C HUMH, UTO OTIaCHO.



®  3auiaiiTe U3ZeNHe OT FKCTPeMasIbHbIX TeMIIepaTyp, MPsSIMbIX COJTHEUHBIX JIyuel, CUIBbHBIX BUOpalnii, BEICOKOH BIaKHOCTH, CHIPOCTH,
JIErKOBOCI/IaMEHSIOIIMXCS Ta30B, TapOB U paCTBOPUTEe.

® He nogpepraiiTe usfenve MexaHU4eCKUM BO3/IeHICTBUSIM.
®  FEcsu 6e3omnacHas sKCIutyaraiusi 60siblile HeBO3MOXKHA, TIPEKPaTHTe MCII0/Ib30BaHKE 1 3all{UTHTe M3e/ue OT Ja/bHeHIIero
ucrosb3oBaHus. besonacHas skcrutyaranus 6ombliie HEBO3MOXKHA, €C/IY U3flesHe: - ObIIO TIOBPEXEHO, - He (YHKIMOHUPYET [J0/DKHBIM

06pasoM, - XpaHU/IOCh B TeUeHHe JJIUTeFHOr0 NIepruo/ia B HeO/IarornprsaTHBIX YC/IOBUSIX UITH - TIOJJBEPrajoCh Ype3MepHOM Harpy3ke BO
BpeMsi TPaHCIIOPTUPOBKH.

° 3al'IpEH.[aETCH HCI10/1b30BaTh H3/ie/e, eC/inu Kakasi-miubo 13 ero yacrei TOBpeXeHa. B C/1yuae roBpexaeHus Kabesst 3aripelaeTcs
TPOU3BOJWUTE DPEMOHT CaMOCTOATE/IbHO.

®  He pa3bupaiite yCTPOHCTBO CAMOCTOSITE/IBHO.

®  3amuaiiTe U3zenue OT B/Iary.

®  (CgeTOBbIe 3/1eMEHTHI He T0Jy1eKaT 3aMeHe. Ec/ii cBeTOBbIe 3/1eMeHTI IepecTtany paborars 13-3a U3HOCa, He0OX0AMMO 3aMEHUTh BCe
Hsfienue.

®  ByabTe 0CTOPOXKHBI, UTOOBI He 1ToBpeAnTb USB-Kabesb 0CTprIMU KpasiMU WIIH TOPSIUMMU TIpeiMeTaMu. [TosHOCTEIO pa3MoTaiite USB-
KabeJib TepeJ; CI0/Ib30BaHUEM.

®  HeMe//IeHHO BBIK/TIOUMTE MPOAYKT U OTCOEAMHUTE Kabesb OT IPOAYKTa, eC/IM OH TIaXHeT IOpeJibIM WX BU/eH JbIM. [Tepes; MOBTOPHBIM
WICIT0/Ib30BaHHEM TTPOBEPBTE MPOAYKT Y KBaTM(HULPOBAHHOTO CIIeLHaIiCTa.

®  Ecmm ucnonb3yetcs 610k nutanus USB, po3eTka Bcerza 40/DKHA ObITh JIETKOAOCTYIHOM, 4To0b! 610K muTanust USB MOXHO ObLIO JIeTKO
BBIHYTb U3 PO3eTKHU B CJIyuae upe3BbIYaiiHOl cuTyaryu. Takke cob/mrofaliTe MHCTPYKLIMM 110 3KCIUTyaTal{y TPOU3BOAUTEIS.

®  He cMOTpHTe Ha /Tyu CBeTa.

®  113-3a upe3BbIUAKHO OBICTPOI CKOPOCTH U3MEHEHHsI CBETa Y [ieTel Ui 0C000 BOCIIPUMMYHMBbIX JitoAel (Harpumep, UL C ICUXUIeCKUMU
3abos1eBaHUSIMM) MOTYT BO3HUKHYTh HapyIIeHUs 3DEHUs.

®  [lepey ucrionb30BaHWEeM yOeANTeCh, UTO HaMNpsDKEHNE B CETH COOTBETCTBYeT TpebyeMoMy paboueMy HarpshKEHHIO YCTPOKHCTBA.

® Tlepes cbopkoii, pa3bopkoii u unucTKoi orcoeguuuTe USB-Kabesb.

L4 Bcema HCHOHLSyﬁTe n3zesiye 1o Ha3HaueHuro.

@ COBETHI 1 TH®OPMAIINA IO YITPABJTEHWUIO NCITO/Tb30BAHHOW YIIAKOBKOM

o YIakoBKa M3roTOB/IEHA U3 3KOJIOTMYeCKU YMCTBIX MaTepHasloB, KOTOpble MOXKHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM ITyHKTe TpreMa
BTOPUYHOM 11epepaboTKH.
Vcnosnb30BaHHBIN yIIaKOBOUHBIN MaTepHas ciefyeT CAaBaTh B IyHKT YTHWIM3alMM OTXO/\0B, Ha3HaUeHHbIH MeCTHBIMU OpraHaMy
Bnacty. iHbopmalyst 0 BO3MOKHOCTSX I1epepaboTKY MCII0/Ib30BaHHOTO NPOJYKTa MPeJjoCTaB/IseTCsl MyHHULIMINA/IbHBIM W/
TOPOJCKUM YIIpaB/ieHHEM.

YTWIN3ANWA NCITI0/Ib3OBAHHOTI'O SJIEKTPUYECKOI'O 11 OJIEKTPOHHOI'O OBOPYJIOBAHWSA

Vcriosib30BaHHbIe 3/1eKTPHUYECKHe U 3/IEKTPOHHbBIE U3/leNus, B LIe/IsX 3alljUThl OKPY)Karollel cpeibl, He JO/DKHbI BbIOpachIBaThCs B
OBITOBBIE OTXO/IbI BMECTe C 0ObIYHBIMH FOPOACKUME OTXOZlaMH, a JJO/DKHBI YTUIN3UPOBaThCs HaZulexxanmm obpasom. MHdopmarius o
MyHKTax c6opa U BpeMeHU UX paboThI TIPei0CTABSeTCs COOTBETCTBYIOIMM O(HUCOM.

OTOT NMPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHUSM COOTBETCTBYHOLIMX eBPONEHCKUX U HALMOHAJILHBIX AUPEKTHB, KOTOPbIE K HEMY
NpUMeHst0TCsL. [IPOJyKT COOTBETCTBYET eBPOINeHCKUM M HAaLIMOHA/ILHBIM TPeO0BaHUsIM 10 6e301acHOCTH YCTPOHCTB U MPOJYKTOB.

JlaHHBII IPOAYKT COOTBETCTBYeT TPeOOBAHUSAM COOTBETCTBYIOIMX eBPOINEeHCKHUX M HallMOHAIbHBIX JUPeKTHB, ROHS, KoTophle K HeMy
TIPUMEHSTIOTCS.

He CMOTpHWTE Ha UCTOYHMK CBETA, KOrJla OH BK/TFOUEH. DTO MOXeT ObITh BpeAHO 14 1/1a3.

M-b1 ocTapsieM 3a co00ii TIpaBO BHOCHUTH U3MEHEHHUS! B TEKCT, JU3aiH U TeXHUUeCKre JaHHbIe POAYKTa 6e3 mpeBapuTebHOro
yBeJJOMJIEHHSI.



